
ZMLUVA O SPOLUPRACI

I'AQ/L. / £t.$. /2025 

(d’alej len „Zmluva“)

uzatvorena podl’a ustanovenia § 269 ods. 2 zakona c. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni 
neskorsich predpisov (d’alej len ..Obchodny zakonnik") medzi nasledovnymi

zmluvnymi stranami

1./ Nazov organizacie: 
Sidlo:
ICO:
DlC:
Bankove spojenie: 
Cislo uctu:
Pravna forma:

Statutarny organ:

Slovenska sprava ciest
Dubravska cesta 1152/3. 841 04 Bratislava
00 003 328
2021067785
Statna pokladnica
SK4481800000007000135433
Rozpoctova organizacia zriadena Ministerstvom dopravy, 
post a telekomunikacii SR (pravny nastupca - MDV SR) 
zriad’ovacou listinou c. 5854/M-95 zo dna 07.12.1995, v 
uplnom zneni pod c. 316/M-2005 zo dna 14. 02. 2005, 
zmenena rozhodnutiami MDPT SR c. 100 z 11.05. 2006, c. 
86 z 22. 05. 2008, c. 162 zo dna 24. 10. 2014, c. 24/2016 zo 
dna 22. 03. 2016 a naposledy zmenene rozhodnutim MD SR 
c. 37/2023 zo dna 31. 05. 2023 
Mgr. Norbert Polievka. MA, generalny riaditef

2./

Osoby opravnene na rokovanie
vo veciach zmluvnych: JUDr. Katarina Kupkova
vo veciach technickych: Ing. Stanislav Lalis
Telefon: 041/5074617
E-mail: stanislav.lalis@ssc.sk
Adresa dorucovania: Dubravska cesta 1 152/3. 841 04 Bratislava
(d’alej len „Investor")

a

Nazov: Mesto Trencin
Sidlo: Mierove nam.1/2, 911 64 Trencin
ICO: 00 312 037
DIC: 2021079993
Bankove spojenie: CSOB, a.s., korporatna pobocka Trencin
Cislo uctu: SK61 7500 0000 0000 2558 1243
Statutarny organ: Mgr. Richard Rybnicek, primator
Osoby opravnene na rokovanie
vo veciach zmluvnych: Mgr. Jan Forgac, zastupca primatora
Telefon: 0902 911 290
E-mail: jan.forgac@trencin.sk
vo veciach technickych: Ing. arch. Martin Bed'ats, hlavny architekt mesta Trencin
Telefon: 0902 911 311
E-mail: martin.bedats@trencin.sk
(d’alej len ako ,.Partner ’)

(Investor a Partner d’alej spolocne len „Zmluvne strany“ a ktorykol’vek z nich aj len
„ZmIuvna strana")
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PREAMBULA
Zmluvne strany maju spolocny zaujem na budovani efektivnej a integrovanej multimodalnej mestskej 
mobility a budovani aglomeracie cyklistiky a mikromobility podporujucu aktivnu mobilitu v uzemi 
udrzatel’neho mestskeho rozvoja Trencin. Integralnou sucast’ou a zakladnym predpokladom budovania 
integrovanej a univerzalnej verejnej dopravy bez zvysovania dopytu je zvysenie bezpecnosti 
a plynulosti cestnej premavky na useku statnej cesty 1/61 prechadzajucej centrom krajskeho mesta 
Trencin formou zmeny jej trasovania.

Za tymto ucelom Partner planuje v buducnosti vyuzitie existujucej statnej cesty 1/61 Trencin ako 
miestnej cesty s preferenciou verejnej dopravy a s vybudovamm aglomeracie cyklistiky a mikromobility 
podporujucej aktivnu mobilitu, a to ako sucast’ komplexneho projektu ktory je definovany v priorite 1 
Udrzatelna multimodalna mestska mobilita Integrovanej uzemnej strategic mestskej funkcnej oblasti 
Trencin do roku 2029 ..Zivotaschopna aglomeracia Trencin SiTy“ (d'alej len IUS). Sucast'ou tohto 
projektu je aj investicia vyvolana projektom - prelozka statnej cesty 1/61 Trencin. Zrealizovanie 
predmetnych investicii vyraznym sposobom prispeje aj k zlepseniu exponovanej situacie v doprave v 
meste Trencin a tym zlepsi zivotne podmienky pre obyvateFov, cim naplna svojc zakladne samospravnc 
funkcie tak. ako su vymedzene v zakone c. 369/1990 Zb. o obecnom zriadeni.

Investor planuje v ramci sucasti komplexneho projektu v priorite 1 Udrzatelna multimodalna mestska 
mobilita IUS pripravif a realizovaf ako vyvolanu investiciu - investicnu akciu „I/61 Trencin, 
prelozkak‘ (d'alej len ..Predmetna stayba'') a v suvislosti s tym ma zaujem o zabezpecenie projekcnej 
a suvisiacej inzinierskej cinnosti potrebnej na pripravu investicnej cinnosti - realizacie Predmetnej 
stavby. Predmetna stavba bola posudena Utvarom hodnoty za peniaze Ministerstva financii Slovenskej 
republiky (d’alej len „UHP”) v auguste 2023, pricom pomer prinosov a nakladov prelozky podFa studie 
je 1,53. Studia UHP odporuca pokracovat’ v priprave prelozky cesty 1/61, ktoraje ekonomickv navratna. 
Studiu realizovateFnosti s nazvom 1/61 Trencin, Prelozka 1/61 Trencin, studia realizovateFnosti zo dha 
november/2020 vyhotovila pre Investora spolocnost' HBH Projekt spol. s r.o., Kabatnikova 216/5, 602 
00 Brno. Ceska republika.

Komplexny projekt. ktoreho je Predmetna stavba sucast'ou. je mozne definovat' ako integrovany projekt 
prostrednictvom mechanizmu integrovanej uzemnej investicie so zapojenim viacerych stakeholderov 
(vlastnikov cestnej infrastruktury), vzhl'adom na rozsah investicie a prepojenia cestnej siete (miestne 
cesty, cesty II. triedy, cesta I. triedy). Tato integrovana uzemna investicia ma potencial vyznamnou 
mierou prispievat’ k dosahovaniu cielov EU v oblasti uhlikovej neutrality. Pre tento komplexny projekt 
bude existovaf viacero projektovych dokumentacii, ktore budu do buducna sluzit' pre stavebnika mesto 
Trencin ako aj pre stavebnika Slovenska sprava ciest.

Partner je schopny a na dosiahnutie vyssie uvedeneho ciela ochotny zabezpecit' pre Investora projekcnu 
a suvisiacu inziniersku cinnost’ specifikovanu d'alej v tejto Zmluve.

Investor je v ramci rozsahu cinnosti uvedenych v Zriad’ovacej listine c. 5854/M-95 zo dha 07.12.1995 
v platnom zneni schopny zabezpecit' naslednu realizaciu a financovanie Predmetnej stavby po prideleni 
financneho kiytia Predmetnej stavby.

Cl. 1.

Predmet a ucel Zmluvy
1.1. Predmetom tejto Zmluvy je uprava prav a povinnosti Zmluvnych stran pri vzajomnej spolupraci 

na realizacii Predmetnej stavby, pricom:
a) Partner sa zavazuje, ze v rozsahu dohodnutom v tejto Zmluve a za podmienok v nej 

uvedenych zariadi pre Investora na zaklade plnomocenstva v jeho mene projekcnu a 
suvisiacu inziniersku cinnost’, specifikovanu v clanku 2 tejto Zmluvy, potrebnu na pripravu
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Predmetnej stavby. zabezpeci financovanie tejto projekcnej a suvisiacej inzinierskej cinnosti 
prostredm'ctvom projektu integrovanej uzemnej investicie financovanej cez Program 
Slovensko v ramci programoveho obdobia 2021 -2027 pre Predmetnu stavbu ako aj pre ine 
stavby, ktore su sucast’ou komplexneho projektu integrovanej uzemnej investicie ako je 
definovana v IUS a

b) Investor sa zavazuje zabezpecit’ d’alsi proces investicnej pripravy za ucelom buducej 
realizacie Predmetnej stavby ajej realizaciu, ak na Predmetnu stavbu bude pridelene 
a odsuhlasene fmancne krytie. Pre ziskanie financneho krytia sa Investor zavazuje 
postupovat's odbornou starostlivost'ou a vykonat’ vsetky ukony potrebne k uplatneniu prava 
na poskytnutie financnych prostriedkov, najma nie vsak vylucne zo zdrojov Europskej unie.

1.2. Pre vylucenie akejkolVek pochybnosti Zmluvne strany sa dohodli, ze za poskytnute plnenia 
Zmluvnej strany na zaklade tejto Zmluvy o spolupraci nevznika druhej Zmluvnej strane narok na 
odplatu.

Cl. 2.
Rozsah cinnosti Zmluvnych stran

2.1. Partner sa zavazuje zariadit’ pre Investora vypracovanie dokumentacie stavebneho zameru podia 
254/1998 Zb. o verejnych pracach v zneni neskorsich predpisov (d’alej len „zakon o verejnych 
pracach14) projektovej dokumentacie na Predmetnu stavbu v stupni dokumentacie stavebny 
zamer, projekt stavby a vykonavaci projekt, projekcnu a suvisiacu inziniersku cinnost’ potrebnu 
pre ziskanie rozhodnutia o stavebnom zamere, projekcnu a suvisiacu inziniersku cinnost’ 
potrebnu pre ziskanie overenia projektu stavby na Predmetnu stavbu, a dokumentacie na ponuku, 
vratane vykonu odborneho autorskeho dohl’adu, a to v rozsahu uvedenom d’alej v tejto Zmluve a 
za podmienok vyslovne pisomne odsuhlasenych Investorom. V pripade, ze Investor vyzve 
Partnera na prepracovanie projektovej dokumentacie specifikovanej v bode 2.4 pism. a), je 
Partner povinny na svoje naklady zabezpecit’ prepracovanie danej projektovej dokumentacie 
kedykol’vek pocas doby trvania realizacie Predmetnej stavby v rozsahu pozadovanom 
Investorom. Vyzvat’ na zmenu projektovej dokumentacie podl’a predchadzajucej vety moze 
Investor len v pripade, ak pripomienky, ktore takto pozaduje zapracovat’ do dokumentacie nebolo 
mozne vzniest’ v case prerokovavania dokumentacie v stadiu rozpracovanosti podl’a bodu 2.3 
tejto zmluvy. Z dovodu moznosti zabezpecenia nenavratnych financnych prostriedkov EU na 
realizaciu Predmetnej stavby Investorom v buducnosti, sa Partner zavazuje zabezpecit’ stanoviska 
potrebne na dosiahnutie daneho ucelu ziskania financnych zdrojov na realizaciu Predmetnej 
stavby.

2.2. Partner berie na vedomie, ze Predmetna stavba ma byt’ podl’a zameru Investora realizovana podl’a 
Technickeho predpisu Ministerstva dopravy a vystavby SR TP 019 Technicke podmienky 
Dokumentacia stavieb ciest a Komentar k technickym podmienkam (TP) 019 - Dokumentacia 
stavieb ciest primerane vo vzt’ahu k aktualne platnym a ucinnym pravnym predpisom, najmii 
zakonu c. 25/2025 Z.z. stavebny zakon a o zmene a doplneni niektorych zakonov (d’alej len 
,,stavebny zakon”), podl’a platnych noriem a platnych vseobecne zavaznych pravnych 
a technickych predpisov.

2.3. Investor sa zavazuje v procese obstaravania dokumentacie v kazdom stupni podl'a bodu 2.4. tohto 
clanku poskytovat’ Partnerovi sucinnost' a vyjadrovat’ sa k dokumentacii v stadiu rozpracovanosti 
v lehote najneskor do 45 dni odo dna dorucenia ziadosti Partnera o vyjadrenie. Zmeny 
dokumentacie, ktore mohol Investor navrhnut’ pocas prerokovavania dokumentacie podl’a 
predchadzajucej vety a toto opravnenie nevyuzil, Partner nie je povinny zapracovat' do 
dokumentacie.
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2.4. V sulade s bodom 2.1 tejto Zmluvy Partner zabezpeci:
a) vypracovanie projektovej dokumentacie stavebneho zameru podia zakona o verejnych 

pracach (d'alej len ..Dokumentacia DSZ" alebo len ..DSZ’)- ktora bude vypracovana v 
zmysle TP 019 priloha c.4 Zakladne nalezitosti DSZ v pocte vyhotoveni v ks:
DSZ v tlacenej forme 6

DSZ v digitalnej forme (lx v dgn alebo dwg. doc. xls a 1 v pdf)

b) vypracovanie dokumentacie pre posudzovanie vplyvov Predmetnej stavby na zivotne 
prostredie (d'alej len ..Dokumentacia EIA" alebo len ..EIA“ ) potrebnych pre konania podl'a 
zakona c. 24/2006 Z. z. o posudzovani vplyvov na zivotne prostredie a o zmene a doplneni 
niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov,

Zamer EIA v tlacenej forme 6
Zamer EIA v digitalnej forme 1
Sprava o hodnoteni v tlacenej forme 6
Sprava o hodnoteni v digitalnej forme 1

c) vypracovanie stavebneho zameru pre konanie o stavebnom zamere. vratane zabezpecenia 
prerokovania stavebneho zameru a vypracovania spravy o prerokovani stavebneho (d'alej len 
..Dokumentacia SZ'‘ alebo len „SZ“), ktora bude vypracovana v zmysle TP 019 priloha c. 
5 cast’ I. Podklady a poziadavky na vypracovanie DUR, a cast' II. Zakladne nalezitosti DUR 
primerane vo vzfahu k aktualne platnym a ucinnym pravnym predpisom, najma stavebnemu 
zakonu, v pocte vyhotoveni v ks:

SZ v tlacenej forme 6
Sprava o prerokovani SZ 6
SZ v digitalnej forme (lx v dgn alebo dwg, doc. xls a 1 v pdf)
Sprava o prerokovani SZv digitalnej forme (1 v pdf)

d) vypracovanie projektu stavby (d'alej len ..Dokumentacia PS“) spolu so zabezpecemm 
prerokovania PS a overenia PS spravnym organom ktory vydal rozhodnutie o stavebnom 
zamere a vypracovanie vykonavacieho projektu a dokumentacie na ponuku (d'alej len 
..Dokumentacia VPaDP” ) pre realizaciu a pre zabezpecenie verejneho obstaravania na 
zhotovitel'a Predmetnej stavby v pocte vyhotoveni v ks:

VPaDP v tlacenej forme 6
VPaDP v digitalnej forme .pdf 1
VPaDP v digitalnej forme .doc, .xls, .dgn. .dwg 1
Orientacny rozpocet VPaDP v tlacenej forme 2 (pare 1.2)
Orientacny rozpocet VPaDP v digitalnej forme .pdf 1
Orientacny rozpocet VPaDP v digitalnej forme .xls 1
PS v tlacenej forme 6

PS v digitalnej forme .pdf 1
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PS v digitalnej forme .doc. .xls. .dgn. .dwg

vratane:
naviac vvtlackv casti VPaDP (mozu byf upresnene)
Sprievodna sprava 5
Situacia stavby 5
Koordinacny vykres stavby 5
Situacia na podklade katastrainej mapy 5
Koordinacny vykres stavby na podklade katastrainej mapy 5
Situacia so zakreslenymi inzinierskymi siefami s overemm vlastnikov/spravcov 5 
Dopravne znacenie trvale 5
Dopravne znacenie docasne 5
Pri digitalnom spracovani kompletnej dokumentacie (nezablokovane) Partner sa zavazuje 
dodrzaf technicky predpis TP 009 Digitalna dokumentacia stavieb cestnych komunikacii.
Projektovu dokumentaciu v rozsahu a podobe v sulade s touto Zmluvou sa Partner zavazuje 
odovzdat’ v slovenskom jazyku v pisomnom a grafickom vyhotoveni v rovnocennych 
vytlackoch ako aj v digitalnej forme vo formate pdf. a zaroven v editovatefnej forme (.doc, 
.xls, .dwg, .dgn, alebo obdobne).

e) vykonanie s tym suvisiacich cinnosti, d’alej dohodnutych a potrebnych k vydaniu 
rozhodnutia o stavebnom zamere a nadobudnutia jeho pravoplatnosti a dolozky overenia PS 
spravnym organom ktory vydal rozhodnutie o stavebnom zamere.

0 Partner sa zavazuje, ze Dokumentacia EIA, DSZ, Dokumentacia SZ, Dokumentacia PS, VP 
a DP (v tlacenej forme aj vo formate .pdf) bude verifikovana podpismi a peciatkami 
opravnenych spracovatefov.

5. Zmluvne strany sa dohodli, ze Dokumentacia PS a Dokumentacia VPaDP bude vypracovana 
v sulade s podmienkami pravoplatneho rozhodnutia o stavebnom zamere, a primerane vo vzt’ahu 
k aktualne platnym a ucinnym pravnym predpisom, najma stavebnemu zakonu aj podl’a 
Technickeho predpisu Ministerstva dopravy a vystavby SR TP 019 Technicke podmienky 
Dokumentacia stavieb ciest, Priloha c..6, I. Podklady a poziadavky na vypracovanie 
dokumentacie na stavebne povolenie, a realizaciu stavby (DSP a DRSDP), Priloha c. 1 1 II. 
Zakladne nalezitosti dokumentacie na stavebne povolenie a realizaciu stavby (DSP a DRSDP), 
Priloha c. 10 Zakladne nalezitosti dokumentacie na ponuku (DRSDP) a Komentar k technickym 
podmienkam (TP) 019- Dokumentacia stavieb ciest, pod Fa platnych noriem a platnych vseobecne 
zavaznych pravnych a technickych predpisov. Zmluvne strany sa tiez dohodli, ze Dokumentacia 
PS a Dokumentacia VPaDP bude obsahovaf o. i. kompletny zoznam inzinierskych sieti 
v predmetnej lokalite pre stavbu a zakres ich trasovania, sprievodna sprava bude obsahovaf 
presne urcene miesto stavby podl’a KN registra C a KN registra E a Dokumentacia PS 
a Dokumentacia VPaDP zaroven bude obsahovaf aj informaciu o pripravovanych stavbach 
v uzemi, ktore maju vydane uzemne rozhodnutia a stavebne povolenia.

6. Zmluvne strany sa dohodli, ze podmienky spracovania Dokumentacie PS a Dokumentacie VPaDP 
k Predmetnej stavbe musia byf dodrzane pod Fa pravoplatneho rozhodnutia stavebnom zamere pre 
Predmetnu stavbu.

7. Zmluvne strany sa dohodli, ze obsah Dokumentacie DSZ. Dokumentacie SZ. Dokumentacie PS 
a Dokumentacie VPaDP bude zodpovedaf pravnym predpisom upravujucim uzemene a stavebne
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konania platnym a ucinnym v case vyhotovenia dokumentacie, jeho vykonavacim predpisom, 
d'alsim prislusnym pravnym predpisom a prislusnym technickym normam.

2.8. Zmluvne strain sa dohodli, ze Partner zariadi pre Investora suvisiace cinnosti a to najma:
a) inziniersku cinnosf:
• protokol o vykonani statnej expertizy, v pripade ak bude splnena zakonna podmienka na 

jej vykonanie,
• obstaranie podkladov pre proces EIA, vypracovanie a podanie ziadosti v procese EIA. 

zastupovanie v konaniaeh v procese EIA. vyhodnotenie a zapracovanie pripomienok 
a vyhrad Investora , vypracovanie vyjadreni k namietkam v procese EIA,

• obstaranie vyjadreni vlastnikov, resp. prevadzkovatePov inzinierskych sieti vyzadovanych 
pre ucely konania o stavebnom zamere,

• obstaranie zavaznych stanovisk a rozhodnuti dotknutych organov vyzadovanych pre ucely 
konania o stavebnom zamere.

• vypracovanie a podanie ziadosti o vydanie rozhodnutia o stavebnom zamere na podklade 
Dokumentacie SZ.

• vyhodnotenie vsetkych pripomienok a vyhrad Investora k ziadosti o vydanie rozhodnutia 
o stavebnom zamere.

• zapracovanie dovodnych pripomienok a/alebo dovodnych vyhrad Investora k ziadosti o 
vydanie rozhodnutia o stavebnom zamere,

• vypracovanie spravy o prerokovani stavebneho zameru,
• zastupovanie Investora v konani o stavebnom zamere,
• vypracovanie vyjadreni ku vsetkym namietkam ucastnikov konania o stavebnom zamere. 

ak bude vyjadrenie Partnera potrebne,
• prerokovanie Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ, Dokumentacie PS a Dokumentacie 

VPaDP s organmi statnej spravy, samospravy a ostatnych dotknutych subjektov,
• prerokovanie Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ. Dokumentacie PS a Dokumentacie 

VPaDP s IVSC Zilina - Usekom spravy a prevadzky, Oddelenim kontroly kvality 
a skusobnictva, Usekom investicnej vystavby a Usekom investicnej pripravy stavieb. 
Oddelenim pripravy stavieb a Oddelenim majetkovopravnym,

• vyhodnotenie vsetkych pripomienok a ich dovodne zapracovanie do Dokumentacie DSZ. 
Dokumentacie SZ, Dokumentacie PS a Dokumentacie VPaDP,

• konzultacnu cinnost’ za ucelom ziskania suhlasneho stanoviska pre Dokumentaciu DSZ. 
Dokumentaciu SZ, Dokumentaciu PS a Dokumentaciu VPaDP.

• obstaranie suhlasnych stanovisk vlastnikov/spravcov inzinierskych sieti pre stavbu ako 
komplet, ktorej sucast'ou su aj stavebne objekty pre inzinierske siete. teda su vyvolanymi 
investiciami pre stavbu,

• obstaranie stanovisk vlastnikov/spravcov inzinierskych sieti v predmetnom uzemi stavby 
vyzadovanych pre stavebne konanie,

• obstaranie suhlasnych zavaznych stanovisk, rozhodnuti a stanovisk pre ucely konania 
o stavebnom zamere organov statnej spravy, samospravy a ostatnych dotknutych subjektov 
a ich nasledne zapracovanie do projektovej dokumentacie tak, aby bolo mozne stavbu 
realizovat" a nasledne uviest’ do uzivania,

• zabezpecenie podkladov pre majetkovopravne vysporiadanie,
• zastupovanie Investora v konani predmetom ktoreho bude trvale alebo docasne vynatie 

z PPF,
• vypracovanie a podanie ziadosti (navrhu) 0 overenie PS na podklade dokumentacie PS.
• vyhodnotenie vsetkych pripomienok a vyhrad Investora k ziadosti 0 overenie PS,
• zapracovanie dovodnych pripomienok a/alebo dovodnych vyhrad Investora k ziadosti 

0 overenie PS,
• zastupovanie Investora v procese overovania PS,
• ucast' na pracovnych poradach navrhnutych Investorom,
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• spolupraca s urcenymi zastupcami Investora,
• pravidelne informovanie o stave vykonanych prac a sulade s harmonogramom prac,
• vykon d'alsich cinnosti a uloh v ramci spoluprace podl'a poziadaviek Investora za ucelom 

dosiahnutia spolocneho zameru podl'a tejto Zmluvy,
• predmetom plneniaje zabezpecenie Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ, Dokumentacie 

PS a Dokumentacie VPaDP vratane dokladovej casti a vypracovanie vsetkych podkladov 
pre majetkovopravne vysporiadanie v zmysle TP 019 (priloha G - Suvisiaca dokumentacia. 
cast' Dokumentacia na majetkovopravne vysporiadanie a cast' Dokumentacia na trvale a 
docasne vynatie pody z PPF),

• zapracovanie opravnenych pripomienok zaverecneho prerokovania Dokumentacie DSZ, 
Dokumentacie SZ, Dokumentacie PS a Dokumentacie VPaDP,

• a d'alsie nevyhnutne cinnosti, ktore vyplynu zo vzajomnej spoluprace
b) spracovanie geodetickeho zamerania ako podklad k spracovaniu predmetu zakazky na 

stavebne prace,
c) d'alsie cinnosti. zabezpecenie a vypracovanie d'alsich potrebnych dokumentov a to najma:
• navrh planu organizacie vystavby (POV) vratane jeho schvalenia. ako aj poskytnutie 

akejkol'vek sucinnosti Investorovi Predmetu stavby pri jeho prepracovani vzdy v lehote 
urcenej Investorom,

• projektu docasneho a trvaleho dopravneho znacenia
• zameranie a vytycenie sieti priamo v terene,

d) vykon odborneho autorskeho dohl'adu (d'alej len „OAD”), ktory bude vykonavany podl'a 
TP 019 „Dokumentacia stavieb ciest“ Ministerstva dopravy a vystavby SR, ucinnosf od 
3 1.12.2021, priloha c. 15 ako obcasny, pocas realizacie stavby. Vykon zacina od odovzdania 
staveniska do kolaudacie stavby vratane zaverecneho technicko - ekonomickeho 
vyhodnotenia stavby a spravy OAD o priebehu stavby. V ramci OAD budu vytycene a 
odovzdane aj hlavne body stavby a staveniska.

Zmluvne strany sa dohodli, ze Dokladv ziskane uvedenymi cinnost’ami budu samostatne 
odovzdane v originali s kopiami prislusnych podanych ziadosti. Sucast’ou dokladov bude aj 
Zakres stavby do kopie z originalu katastralnej mapy.

9. Pri plneni predmetu tejto Zmluvy sa Partner zavazuje dodrziavat' vseobecne zavazne pravne 
predpisy Slovenskej republiky, technicke normy a ustanovenia tejto Zmluvy a bude sa riadit’ 
podkladmi Investora a jeho pokynmi, zapismi a dohodami Zmluvnych stran a rozhodnutiami a 
stanoviskami opravnenych organov statnej spravy, samospravy a ostatnych dotknutych 
subjektov.

10. Partner sa zavazuje uhradit' poplatky v uzemnom a stavebnom konani a v pripadnych d'alsich 
spravnych konaniach vedenych na zaklade tejto zmluvy. v ktorych bude Partner zastupovat' 
Investora v konani na zaklade plnej moci.

11. Pre vylucenie akychkol'vek pochybnosti Zmluvne strany vyslovne uvadzaju, ze sucastou plnenia 
Partnera je zabezpecenie podkladov pre majetkovopravne vysporiadanie Predmetnej stavby a 
zabezpecenie dostatocnych prav k pozemkom opravhujucich Investora k realizacii Predmetnej 
stavby.

12. Partner zabezpeci pripravu Projektoveho zameru Integrovanej uzemnej investicie a jeho 
predlozenie na Kooperacnu radu Udrzatel'neho mestskeho rozvoja Trencin a po jeho schvaleni 
Kooperacnou radou aj pripravu Ziadosti o nenavratny financny prispevok Integrovanej uzemnej 
investicie a jeho predlozenie cez system ITMS202I+ na Ministerstvo dopravy SR ako 
Sprostredkovatel sky organ Programu Slovensko v ramci vyzvy v systeme integrovanych 
uzemnych investicii v opatreni 2.8.1 verejna osobna doprava za ucelom zabezpecenia 
financovania cinnosti Partnera specifikovanvch v tejto Zmluve.
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Cl. 3.
Cas plnenia

3.1 Partner sa zavazuje, ze spolupracu podl'a tejto Zmluvy bude vykonavaf pod Fa vzajomne 
dohodnuteho harmonogramu, ktory je Prilohou c. 1 tejto Zmluvy.

3.2 Dodrzanie term in u je zavisle od riadneho a vcasneho poskytnutia sucinnosti zo strany Investora 
dohodnuteho v tejto Zmluve v sulade s hannonogramom. Dodrzanie termfnu je zavisle aj od 
terminu schvalenia Ziadosti o nenavratny financny prispevok Poskytovatel’om, ktorym je 
Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky, ako SprostredkovateFsky organ Programu Slovensko 
v ramci Opatrenia 2.8.1 Verejna osobna doprava. V pripade, ak Investor neposkytne sucinnosf 
riadne a vcas, primerane k tomuto meskaniu sa predlzuju aj lehoty pre Partnera.

3.3 PokiaF nebude dodrzany term in plnenia niektorej z ciastkovych cinnosti alebo nebude dosiahnuty 
cieF, ku ktoremu je cinnost’ smerovana z dovodov na strane Investora alebo tretej strany (vratane 
akychkoFvek priet’ahov pri ziskavani vyjadreni a stanovisk od tretej strany, najma ale nielen zo 
strany spravnych organov), nie je Partner v omeskani.

3.4 Zmluvne strany sa dohodli, ze poskytnutie spoluprace Partnerom podl'a tejto Zmluvy sa bude 
povazovat’za splnene momentom, ked’ bude vyhotovena Dokumentacia El A, Dokumentacia DSZ 
a Dokumentacia SZ, tato bude odovzdana Investorovi, na jej podklade bude vydane rozhodnutie 
o stavebnom zamere na Predmetnu stavbu, a nasledne bude vyhotovena Dokumentacia PS, tato 
bude odovzdana Investorovi, na jej podklade bude vydana dolozka overenia PS spravnym 
organom ktory vydal rozhodnutie o stavebnom zamere na Predmetnu stavbu, a nasledne bude 
vyhotovena Dokumentacia VPaDP a tato bude Investorovi odovzdana vratane vykonanej 
inzinierskej cinnosti a vykonanim odborneho autorskeho dohl’adu Partnerom na zaklade vyzvy 
Investora na zabezpecenie vykonu odborneho autorskeho dohl'adu, pricom Partner je opravneny 
jednotlive procesy zabezpecovat’ aj paralelne, ak je takyto postup v sulade s pravnymi predpismi 
SR.

3.5 Odovzdanie a prevzatie Dokumentacie El A, Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ, 
Dokumentacie PS a Dokumentacie VPaDP potvrdia Zmluvne strany podpisom plsomneho 
protokolu. Za den odovzdania a prevzatia sa povazuje den uvedeny v preberacom protokole. V 
preberacom protokole sa deklaruje skutocnost’, ze Dokumentacia EIA, Dokumentacia DSZ, 
Dokumentacia SZ, Dokumentacia PS a Dokumentacia VPaDP nema v den podpisania 
preberacieho protokolu zjavne vadv. Na podplsanie tohto protokolu su opravnene osoby v zmysle 
Cl. 4 tejto Zmluvy.

Cl. 4.
Prava a povinnosti Zmluvnych stran

4.1 Partner sa zavazuje poskytnut’ spolupracu s odbornou starostlivost’ou, podl'a pokynov 
Investora vykonanych v sulade s ucelom tejto zmluvy ako aj v sulade so suvisiacimi 
vseobecne zavaznymi predpismi, ako aj v sulade s jeho zaujmami, ktore su mu zname. Partner 
je povinny Investorovi bez zbytocneho odkladu oznamif vsetky nim zistene skutocnosti, ktore 
by mohli ovplyvnif alebo zmenit’ pokyny alebo zaujmy Investora. Od pokynov Investora sa 
smie Partner odchylit’ iba vtedy, ak je to nevvhnutne naliehave vzhl’adom na zaujmy Investora 
a len vtedy, ak nie je mozne vcas zfskat’jeho suhlas, o takejto skutocnosti je vsak Partner 
povinny informovat' Investora najneskor do troch (3) pracovnych dm od takeho konania.

4.2 Partner a Investor su povinni pri plneni predmetu Zmluvy vystupovaf voci tretim osobam 
korektne a profesionalne a neznevazovat’ dobre meno Inv estora.

8/14



4.3 Partner je povinny priebezne uplne a pravdivo podavat’ Investorovi informacie o zariad'ovam 
a uskutocnovani dohodnutych cinnosti a ich vysledkoch, a to na pracovnych stretnutiach 
zastupcov oboch Zmluvnych stran, pisomne alebo prostrednictvom elektronickej posty. 
Zmluvne strany sa dohodli, ze Partner bude predkladat’ Investorovi priebezne spravy o stave 
zariad’ovani dohodnutych cinnosti spravidla jedenkrat mesacne. Investor je opravneny 
priebezne kontrolovat' a schval’ovat’ dohodnute cinnosti vykonavane Partnerom a v pripade 
zistenia akychkol’vek nedostatkov vjehocinnosti sa Investorzavazuje bezzbytocnehoodkladu 
na tieto nedostatky Partnera pisomne upozornit", aby mohla byt’ co najskor vykonana naprava.

4.4 Partner a Investor su opravneni vyuzivat’ pri plneni Zmluvy tretie osoby. Za ich cinnost’ si 
zmluvne strany vzajomne zodpovedaju tak, ako by ju vykonavali oni same.

4.5 Partner nezodpoveda za vady nim zariadenych cinnosti, ktore boli sposobene pouzitim 
podkladov od Investora alebo jeho pokynov a Partner ani pri vynalozeni odbornej starostlivosti 
nemohol zistit' ich nevhodnost’, pripade na nich upozornil Investora a ten na ich pouziti trval. 
Zaroven nezodpoveda Partner ani za vady nim zariadenych cinnosti, ktore boli sposobene 
tretimi osobami, ktore su na vykon danych cinnosti odborne sposobile. Partner sa vsak 
zavazuje poskytnut’vsetku sucinnost’ pri zabezpeceni realizacie povinnosti vyplyvajucich zo 
zodpovednosti tretich osob v suvislosti s vyskytujucimi sa vadami.

4.6 Partner pisomne vyzve Investora na zabezpecenie ucasti jeho zastupcu pri konaniach pred 
prislusnymi organmi verejnej spravy alebo pri rokovaniach s dotknutymi tretimi osobami, ak 
bude ucast" Investora (resp. jeho zastupcu) potrebna alebo vhodna. V pripade, ak Investor 
napriek riadnemu pisomnemu oznameniu nezabezpeci ucast’ opravnenej osoby na konaniach 
pred prislusnymi organmi verejnej spravy alebo pri rokovaniach s dotknutymi tretimi osobami 
podl’a predchadzajucej vety, zodpoveda sam za pripadnu skodu, ktora vznikne 
nezabezpecenim ucasti jeho zastupcu v zmysle tohto ustanovenia a vo6i Partnerovi nemoze 
namietat' omeskanie.

4.7 Investor sa zavazuje pri buducej realizacii Predmetnej stavby postupovat' s odbornou 
starostlivost'ou v siilade so zaujmami oboch zmluvnych stran, v siilade s prislusnou legislativou 
upravujucou vyber dodavatel’a na realizaciu Predmetnej stavby, legislativou upravujucou 
samotnu realizaciu Predmetnej stavby, ako aj legislativou upravujucu jej financovanie. 
Investor sa zavazuje pri posudzovani dopadov Predmetnej stavby na cestnu siet’ respektovat’ 
nemoznost" realizacie relevantnych dopravnych prieskumov z dovodu prebiehajucej 
rekonstrukcie cest> 1/9 ( Bierovske mosty ). ktoru nemoznost' vyvolavaju obchadzkove trasy 
vymedzenej rekonstrukcie.

4.8 Investor sa zavazuje informovat' Partnera vcas o vsetkych skutocnostiach, ktore suvisia s 
realizaciou predmetu tejto Zmluvy a predkladat’ mu listiny potrebne na riadne plnenie tejto 
Zmluvy.

4.9 Predmet plnenia tejto Zmluvy Partner vykona a splni podia vychodiskovych podkladov 
obdrzanych od Investora. V ramci svojho spoluposobenia sa Investor zavazuje, ze na vyzvanie 
Partnera poskytne spolupracu pri ziskani d’alsich podkladov, doplhujucich udajov, upresneni, 
vyjadreni a stanovisk, ktor>'ch potreba vznikne v priebehu plnenia tejto Zmluvy, ak tieto 
nemoze vyziadat' Partner priamo od prislusnych tretich osob alebo prislusnych organov, alebo 
ak by ziskanie tychto podkladov bolo pre Partnera podstatne zlozitejsie ako pre Investora. Toto 
spoluposobenie poskytne Investor Partnerovi bez zbytocneho odkladu, najneskor vsak do
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patnastich (15) pracovnych dm od jeho vyziadania. Osobitnu lehotu dohodnu Zmluvne strany 
v pripade, ak pojde o sucinnost’, ktoru nemoze Investor zabezpecif vlastnymi silami.

4.10 Investor je opravneny reklamovat' nedostatky vykonanej cinnosti vzdy najneskor do 
dvadsiatichstyroch (24) mesiacov odo dna odovzdania kazdeho stupna projektovej 
dokumentacie Predmetnej stavby Investorovi. Reklamaciu je povinny vykonat’ bez zbytocneho 
odkladu po zistenl nedostatku, a to pisomne a dorucif ju Partnerovi, ktory je povinny tuto 
reklamaciu postupif na prlslusnu tretiu osobu. Investor ma pravo na bezodkladne a bezplatne 
odstranenie dovodne reklamovaneho nedostatku. alebo vady plnenia. Zmluvne stany sa mozu 
dohodnut' aj na inom sposobe odstranenia reklamovanej vady.

4.11 Investor na zaklade tejto Zmluvy udeli Partnerovi plnu moc na zastupovanie Investora pri 
zariad’ovanl cinnosti uvedenych v tejto Zmluve, vratane zastupovania v prislusnych konaniach 
potrebnych k zariadeniu cinnosti uvedenych v tejto Zmluve alebo predpokladanych touto 
Zmluvou, na vykonavanie potrebnych ukonov v mene Investora, na podavanie navrhov, 
ziadostl, opravnych prostriedkov, namietok, na vzdanie sa prava na podanie opravnych 
prostriedkov alebo namietok, na spat' vzatie podanych navrhov alebo ziadostl, na nahliadanie 
do spisov a vyhotovovanie vypisov alebo odpisov, na preberanie dorucovanych zasielok v 
uvedenych veciach, vratane zasielok urcenych do vlastnych ruk, a to vsetko aj v pripade. ked’ 
je podl'a platnych pravnych predpisov potrebne osobitne plnomocenstvo. Ak bude z 
akehokolVek dovodu potrebne vystavenie osobitnej plnej moci, Investor na poziadanie 
Partnera taku plnu moc bez zbytocneho odkladu vystavl.

4.12 Obe Zmluvne strany sa zavazuju poskytovat’ si pri plnenl Zmluvy potrebnu sucinnost’. 
Zmluvne strany urcuju kontaktne osoby:
Za Investora su opravnenl rokovat’ vjeho mene okrem osob uvedenych v identifikacnych 
udajoch zmluvnych stran:

Titul, me no, priezvisko Funkcia zastupenie v rimci plnenia zmluvy

Ing. Stanislav LaliS namestnlk useku 
investicnej pripravy vo veciach technickych vratane 

prevzatia diela

Za Partnera su opravnenl rokovat’ vjeho mene okrem osob uvedenych v identifikacnych 
udajoch zmluvnych stran:

Titul, meno, priezvisko Funkcia zastupenie v r£mci plnenia zmluvy

Ing. Marian Korti§ koordinator vo veciach technickych a plnenia 
predmetu zmluvy

4.13 Obe Zmluvne strany sa zavazuju navzajom si oznamovaf vsetky zmeny tykajuce sa ich 
identifikacnych udajov, ako aj zmeny osob opravnenych konaf vo veciach tejto Zmluvy. a to 
bez zbytocneho odkladu, najneskor vsak do desiatich (10) dni. Na uskutocnenie zmeny podl'a 
predchadzajucej vety je potrebne uzatvorenie dodatku.
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4.14 Pre vylucenie akychkol’vek pochybnostl Zmluvne strany vyslovne uvadzaju, ze Dokumentaciu 
E1A. Dokumentaciu DSZ, Dokumentaciu SZ, Dokumentaciu PS a Dokumentaciu VPaDP, ako 
aj vsetky ostatne dokumenty, ktore Partner ziska pri plneni podia tejto Zmluvy, resp. pravo 
autora na vyuzitie tychto dokumentov Partner v rozsahu, v akom s tymito pravami disponuje 
a je opravneny k prevodu. odovzdava v tomto rozsahu do bezodplatneho uzivania Investorovi 
ku dhu prevzatia Diela.

4.15 V pripade, ze Dokumentacia EIA, Dokumentacia DSZ, Dokumentacia SZ. Dokumentacia PS 
a Dokumentacia VPaDP alebo ich ktorakol'vek cast; pripadne akykol’vek iny dokument 
ziskany Partnerom pri plneni tejto Zmluvy (d'alej len „Dielo“), spina nalezitosti autorskeho 
diela podl'a zakona c. 185/2015 Z. z. Autorsky zakon v platnom zneni (d'alej len „Autorsky 
zakon”), Partner sa zavazuje nadobudnut a vysporiadat* licenciu k Dielu a zaroven 
bezodplatne postupit' licenciu na Investora dnom prevzatia Diela v zmysle clanku 3 bodu 3.5 
tejto Zmluvy podl'a § 65 Autorskeho zakona. a to vyhradnu, neobmedzenu (a to najma bez 
vecneho, casoveho a teritorialneho obmedzenia), na celu dobu trvania majetkovych autorskych 
prav k Dielu. v rozsahu uvedenom v § 19 ods. 4 Autorskeho zakona, tak aby Dielo mohol 
pouzivat’, a za tymto ucelom ho poskytovat' aj tretim osobam, ako podklady pre plnenie uloh 
Investora na useku rozvoja, vystavby a udrzby pozemnych komunikacii. Investor bude na 
zaklade uvedenej Licencie k Dielu vyslovne opravneny najma na akukol'vek upravu, preklad, 
spracovanie. alebo dotvorenie Diela podl'a vlastnych potrieb a vlastneho uvazenia, a to tak sam 
alebo aj prostrednictvom tretich osob a tiez pouzit’ Dielo v inom Diele, bez ohl'adu na to. kto 
bude jeho autorom. Investor bude na zaklade uvedenej Licencie k Dielu opravneny pouzit' 
Dielo ako celok, ako aj samostatne kazdu jeho cast alebo tvorivu myslienku. ktora je do Diela 
zahrnuta alebo je v nej pouzita. Investor je tiez opravneny Dielo poskytnut' organom a 
organizaciam statnej spravy a uzemnej samospravy pre plnenie ich uloh vo vseobecnom 
verejnom zaujme. Investor bude na zaklade uvedenej Licencie k Dielu opravneny udelit’ tretej 
osobe suhlas na pouzitie Diela alebo ktorejkol’vek jeho casti v rozsahu udelenej licencie, 
pricom rovnako bude opravneny licenciu postupit’. Licencia zanikne alebo moze byt’ 
obmedzena len na zaklade plsomnej dohody obidvoch zmluvnych stran. Zanik tejto zmluvy z 
dovodu, za ktory- nezodpoveda Investor, nebude mat’ ziadny vplyv na udelenu licenciu. Partner 
je zaroven povinny Investorovi preukazat’, ze je opravneny za tymto ucelom d'alej nakladat’ 
s predmetnou licenciou v rozsahu a za podmienok stanovenych v tejto Zmluve za ucelom 
splnenia predmetu tejto Zmluvy.

Cl. 5.
Doba trvania Zmluvy

5.1 Tato Zmluva je uzavreta na dobu urcitu do splnenia zavazkov Zmluvnych stran uvedenych v 
tejto Zmluve.

5.2 Zmluvne strany sa vyslovne dohodli, ze tato Zmluva moze byt' pred uplynutim doby uvedenej 
v clanku 5.1 tejto Zmluvy ukoncena vylucne na zaklade vzajomnej pisomnej dohody oboch 
Zmluvnych stran, ak nie je d'alej uvedene inak. Dohoda podl'a predchadzajucej vety musl 
obsahovat' vzajomne vysporiadanie zavazkov vyplyvajucich z tejto Zmluvy, najma ale nielen 
musl obsahovat' vsetky opatrenia, ktore je potrebne uskutocnit’ na zabranenie vzniku 
pripadnych skod.

5.3 Od tejto zmluvy moze Partner odstupit' aj v pripade, ak niektory zavazok vyplyvajuci z tejto 
zmluvy nebude vediet' spin it' z dovodov nie na jeho strane. Odstupenie bude na zaklade 
vzajomnej pisomnej dohody oboch Zmluvnych stran .

5.4 Od tejto Zmluvy moze ktorakol’vek Zmluvna strana odstupit' v pripade. ak sa druha Zmluvna 
strana dopusti konania, ktore je mozne kvalifikovat’ ako podstatne porusenie Zmluvy podl'a
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ustanoveni Obchodneho zakonnika a ak nevykona napravu ani v dodatocnej lehote v trvani 
aspon strnast’ (14) pracovnych dni po doruceni pisomnej vyzvy na vykonanie napravy. Ucinky 
odstupenia od tejto Zmluvy nastanu dnom, kedy bude pisomne odstupenie odstupujucej 
Zmluvnej strany dorucene druhej Zmluvnej strane.

5.5 Bezodkladne po ukonceni Zmluvy odstupenim, je Partner povinny oznamit' Investorovi vsetky 
opatrenia, ktore je potrebne uskutocnit’ na zabranenie vzniku pripadnych skod na strane 
Investora.

5.6 Ukoncemm tejto Zmluvy nieje dotknuta platnost’ tych ustanoveni Zmluvy. ktore podia svojej 
povahy maju ostat’ v platnosti aj po ukonceni Zmluvy.

Cl. 6.
Dorucovanie pisomnosti

6.1 Dorucenim akychkol’vek pisomnosti na zaklade tejto Zmluvy alebo v suvislosti s touto 
Zmluvou sa rozumie dorucenie pisomnosti doporucene postou na adresu urcenu podia bodu
6.2 tejto Zmluvy, dorucenie kurierom alebo osobne dorucenie prislusnej Zmluvnej strane, ak 
v tejto Zmluve nie je uvedene inak. Za den dorucenia pisomnosti sa povazuje aj den, v ktory 
Zmluvna strana, ktora je adresatom, odoprie dorucovanu pisomnosf prevziat’, alebo v ktory sa 
zasielka dorucovana postou alebo kurierom vrati odosielateFovi naspaf ako nedorucena, ak 
bola zaslana na adresu urcenu podFa clanku 6.2 tejto Zmluvy.

6.2 Pre potreby dorucovania prostrednictvom posty alebo kurierom sa pouziju adresy sidla, resp. 
korespondencne adresy Zmluvnych stran uvedene v zahlavi tejto Zmluvy, ibaze odosielajucej 
Zmluvnej strane adresat pisomnosti pred tym oznamil novu adresu sidla, resp. miesta 
podnikania, pripadne inu novu adresu urcenu na dorucovanie pisomnosti.

Cl. 7.
Zaverecne ustanovenia

7.1. Tuto Zmluvu je mozne menit’ alebo doplnat’ iba pisomnymi dodatkami, podpisanymi oboma 
Zmluvnymi stranami. Vsetky v tejto Zmluve uvedene prilohy tvoriajej neoddelitel’nu sucasf.

7.2. Zmluvne strany sa dohodli, ze vsetky spory, ktore medzi nimi vzniknu z pravnych vzt'ahov 
vyplyvajucich z tejto Zmluvy, vratane vsetkych vedFajsich (akcesorickych) pravnych vzt'ahov, 
narokov na vydanie bezdovodneho obohatenia, narokov na nahradu skody, urcenie obsahu zmluv 
a ich casti, sporov o platnost’, vyklad, zanik tejto Zmluvy, budu prednostne riesene formou 
vzajomnej dohody. Ak dohoda v spomej veci nebude dosiahnuta najneskor do tridsiatich (30) dni 
odo dna predlozenia prveho navrhu na riesenie sporu ktoroukol’vek zo Zmluvnych stran druhej 
Zmluvnej strane, je ktorakol’vek zo Zmluvnych stran opravnena predlozit’ spor na rozhodnutie 
vecne a miestne prislusnemu vseobecnemu sudu v Slovenskej republike.

7.3. V pripade, ak sa niektore ustanovenie tejto Zmluvy ukaze (alebo sa neskor stane) neplatnym, 
neucinnym alebo nevykonateFnym, nedotyka sa to ostatnych ustanoveni tejto Zmluvy, ktore 
zostavaju platne a ucinne, ak ich povaha pripust’a, aby boli oddelitel'ne od predmetneho 
neplatneho, neucinneho alebo nevykonatel’neho ustanovenia. Zmluvne strany sa zavazuju 
dohodou nahradit’ neplatne, neucinne alebo nevykonatel'ne ustanovenie novym ustanovenim. 
ktore zodpoveda povodne zamysl'anemu ucelu neplatneho, neucinneho alebo nevykonatel'neho 
ustanovenia a to v lehote tridsat’ (30) dni odo dna dorucenia vyzvy jednej Zmluvnej strany druhej 
Zmluvnej strane; do doby dosiahnutia dohody Zmluvnych stran plati zodpovedajuca pravna 
uprava.
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7.4. Zmluvne strany sa zaroven pre odstranenie akychkolVek pochybnostl dohodli, ze v pripade, ak 
by doslo k zmene legislativy, budu svoje zavazky plnit’ sposobom, ktorym najlepsie dosiahnu 
ciele uvedene v tejto zmluve a to pri dodrzani novej pravnej upravy.

7.5. Ak nastanu u niektorej zo Zmluvnych stran okolnosti braniace riadnemu plneniu tejto Zmluvy, je 
povinna to bez zbytocneho odkladu oznamit' druhej Zmluvnej strane.

7.6. Tato Zmluva je vyhotovena v styroch (4) rovnopisoch. po dvoch (2) rovnopisoch pre kazdu zo 
Zmluvnych stran.

7.7. Sucast’ou tejto Zmluvy je: Pn'loha c. 1 - Predpokladany harmonogram pre zabezpecenie predmetu 
a ucelu Zmluvy a Pn'loha c. 2 - Vypis z uznesenia Mestskeho zastupitel’stva v Trenci'ne.

7.8. Pravne vzt’ahy medzi Zmluvnymi stranami, ktore nie su upravene touto Zmluvou, sa riadia 
pravnym poriadkom Slovenskej republiky, najma prislusnymi ustanoveniami Obchodneho 
zakonm'ka, ako aj ostatnych vseobecne zavaznych pravnvch predpisov.

7.9. Zmluvne strany beru na vedomie. ze pravne ucinky tejto Zmluvy su v zmysle § 47a zakona c. 
40/1964 Zb. Obciansky zakonm'k v znem' neskorsich predpisov a v nadvaznosti na § 5a zakona c. 
211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informaciam a o zmene a doplnem niektorych zakonov 
(zakon o slobode informacii') v znem neskorsich predpisov podmienene aj jej zverejnenim. 
Zverejnenie Zmluvy v sulade so zakonom zabezpeci Investor. Ak sa Zmluva nezverejni do troch 
(3) mesiacov odo dna jej uzatvorenia, plati, ze k jej uzatvoreniu nedoslo.

7.10. Zmluva nadobuda platnost' dnom jej uzatvorenia a ucinnost’ v deh nasledujuci po dni jej 
zverejnenia v Centralnom registri zmluv vedenom na Grade vlady Slovenskej republiky v zmysle 
§ 47a zakona c. 40/1964 Zb. Obciansky zakonm'k v zneni neskorsich predpisov.

7.11. Uzatvorenie tejto zmluvy bolo schvalene uznesem'm Mestskeho zastupitePstva v Trenci'ne c. 909 
zo dha 02.04.2025 ktoreho vypis tvori prilohu c. 2 tejto Zmluvy.

7.12. Zmluvne strany vyhlasuju, ze su pine sposobile na pravne ukony, ich zmluvna vol'nost’ nie je 
obmedzena. tuto Zmluvu uzatvorili na zaklade ich slobodnej a vaznej vole, ktoru prejavili urcite 
a zrozumitefne, Zmluva nebola uzavreta a ani nie za napadne nevyhodnych podmienok, Zmluvne 
strany si Zmluvu pred jej podpisom precitali. jej obsahu porozumeli a na znak suhlasu Zmluvu 
vlastnorucne podpisali.

16 APR. 2025
V Bratislava, dha ......................

Investor
S!o\ / m t , <

IEST

A

Slovenska sprava ciest 
Mgr. Norbert Polievka. MA 
generalny riaditel'

V Trenci'ne. dha

'A
&

O <
Ifi .■?!>Pa

Mesto Trencin 
Mgr. Richard Rv bmcek 
primator mesta
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Priloha c.l - Predpokladany harmonogram pre zabezpecenie predmetu a ucelu Zmluvy

1) jesen 2025 - vyhlasenie verejneho obstaravania na vypracovanie projektovej dokumentacie.
2) jar/leto 2026 - ukoncenie verejneho obstaravania a uzatvorenie zmluvy o dielo na 

vypracovanie projektovej dokumentacie,
3) november 2029 overeny projekt stavby
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MESTSKY URAD V TRENCINE 
Mierove nam. 1/2, 911 64 Trencin

C.j. Vybavuje:
V/15-2025 Mgr. Zat’kova

Telefon:
032/6504238

V Trencine: 
11.04.2025

Vec
Vypis uznesenia zo zasadnutia Mestskeho zastupiteFstva v Trencine, 
konaneho dna 2.4.2025

Uznesenie c. 909

k Navrhu na schvalenie uzatvorenia Zmluvy o spolupraci medzi Mestom Trencin 
a Slovenskou spravou ciest.

Mestske zastupiterstvo v Trencine
schval’uje

uzatvorenie Zmluvy o spolupraci medzi Mestom Trencin a Slovenskou spravou ciest, 
so sidlom Dubravska cesta 1152/3, 841 01 Bratislava, ICO: 00 003 328, v zneni 
podl’a prilohy c. 1 tohto materialu.

Priloha c.1

ZMLUVAO SPOLUPRACI

c.........../...........  12025

(d’alej len „Zmluva“)

uzatvorena podTa ustanovenia § 269 ods. 2 zakona c. 513/1991 Zb. Obchodny 
zakonnik v zneni neskorsich predpisov (cfalej len „Obchodny zakonnik11) medzi

nasledovnymi

zmluvnymi stranami

Nazov organizacie: Slovenska sprava ciest
Sidlo: Dubravska cesta 1152/3, 841 04 Bratislava
ICO: 00 003 328
DlC: 2021067785



27

Bankove 
spojenie: Cislo 
uctu:
Pravna forma:

Statutarny organ:

Statna pokladnica
SK4481800000007000135433

Rozpoctova organizacia zriadena Ministerstvom 
dopravy, post a telekomunikacii SR (pravny 
nastupca - MDV SR) zriad’ovacou listinou c. 
5854/M-95 zo dna 07.12.1995, v uplnom zneni 
pod c. 316/M-2005 zo dna 14. 02. 2005, zmenena 
rozhodnutiami MDPT SR c. 100 z 11. 05. 2006, c. 
86 z 22. 05. 2008, c. 162 zo dna 24. 10. 2014, c. 
24/2016 zo dna 22. 03. 2016 a naposledy 
zmenene rozhodnutim MD SR c. 37/2023 zo dna 
31. 05. 2023

Mgr. Norbert Polievka, MA, generalny riaditeT
Osoby opravnene na rokovanie: 
vo veciach zmluvnych: 
vo veciach technickych:
Telefon:
E-mail:
Adresa dorucovania: Dubravska cesta 1152/3, 841 04 Bratislava 
(d’alej len ..Investor")

a
Nazov:
Sidlo:
ICO:
DlC:
Bankove spojenie:
Cislo uctu:
Statutarny organ:
Osoby opravnene na rokovanie: 
vo veciach zmluvnych: 
vo veciach technickych:
Telefon:
E-mail:
Adresa dorucovania:

Mesto Trencin
Mierove nam.1/ 2, 911 64 Trencin
00 312 037
2021079993
CSOB, a.s., korporatna pobocka Trencin 
SK61 7500 0000 0000 2558 1243 
Mgr. Richard Rybnicek, primator

(d’alej len ako ..Partner”)
(Investor a Partner d’alej spolocne len ..Zmluvne strany” a ktorykoFvek z nich
aj len ..Zmluvna strana1)

PREAMBULA

Zmluvne strany maju spolocny zaujem na budovani efektivnej a integrovanej 
multimodalnej mestskej mobility a budovani aglomeracie cyklistiky a mikromobility 
podporujucu aktivnu mobilitu v uzemi udrzateFneho mestskeho rozvoja Trencin.



Integralnou sucast’ou a zakladnym predpokladom budovania integrovanej 
a univerzalnej verejnej dopravy bez zvysovania dopytu je zvysenie bezpecnosti 
a plynulosti cestnej premavky na useku statnej cesty 1/61 prechadzajucej centrom 
krajskeho mesta Trencm formou zmeny jej trasovania.

Za tymto ucelom Partner planuje v buducnosti vyuzitie existujucej statnej cesty 1/61 
Trencm ako miestnej cesty s preferenciou verejnej dopravy a s vybudovanim 
aglomeracie cyklistiky a mikromobility podporujucej aktivnu mobilitu, a to ako sucast’ 
komplexneho projektu ktory je definovany v priorite 1 UdrzateFna multimodalna 
mestska mobilita Integrovanej uzemnej strategie mestskej funkcnej oblasti Trencm 
do roku 2029 „Zivotaschopna aglomeracia Trencm SiTy“ (d’alej len IUS). Sucast’ou 
tohto projektu je aj investicia vyvolana projektom - prelozka statnej cesty 1/61 
Trencin. Zrealizovanie predmetnych investicii vyraznym sposobom prispeje aj 
k zlepseniu exponovanej situacie v doprave v meste Trencin a tym zlepsl zivotne 
podmienky pre obyvateFov, elm naplna svoje zakladne samospravne funkeie tak, ako 
su vymedzene v zakone c. 369/1990 Zb. o obecnom zriadenl.

Investor planuje v ramci sucasti komplexneho projektu v priorite 1 Udrzatelna 
multimodalna mestska mobilita IUS pripravit’ a realizovat’ ako vyvolanu investiciu - 
investienu akeiu „l/61 Trencin, prelozka“ (dalej len .Predmetna stavba ”) a v 
suvislosti s tym ma zaujem o zabezpecenie projekenej a suvisiacej inzinierskej 
cinnosti potrebnej na pripravu investicnej cinnosti - realizacie Predmetnej stavby. 
Predmetna stavba bola posudena Utvarom hodnoty za peniaze Ministerstva financii 
Slovenskej republiky (d’alej len ,,UHP”) v auguste 2023, pricom pomer prinosov 
a nakladov prelozky podFa studie je 1,53. Studia UHP odporuca pokracovat’ 
v priprave prelozky cesty 1/61, ktora je ekonomicky navratna. $tudiu realizovatel’nosti 
s nazvom 1/61 Trencin, Prelozka 1/61 Trencin, studia realizovatel’nosti zo dna 
november/2020 vyhotovila pre Investora spolocnost’ HBH Projekt spol. s r.o., 
Kabatnikova 216/5, 602 00 Brno, Ceska republika.

Komplexny projekt, ktoreho je Predmetna stavba sucast’ou, je mozne definovat’ 
ako integrovany projekt prostrednictvom mechanizmu integrovanej uzemnej 
investicie so zapojenim viacerych stakeholderov (vlastnikov cestnej infrastruktury), 
vzhTadom na rozsah investicie a prepojenia cestnej siete (miestne cesty, cesty II. 
triedy, cesta I. triedy). Tato integrovana uzemna investicia ma potencial vyznamnou 
mierou prispievat’ k dosahovaniu cielov EU v oblasti uhlikovej neutrality. Pre tento 
komplexny projekt bude existovat’ viacero projektovych dokumentacii, ktore budu 
do buduena sluzit’ pre stavebnika mesto Trencin ako aj pre stavebnika Slovenska 
sprava ciest.

Partner je schopny a na dosiahnutie vyssie uvedeneho ciera ochotny zabezpecit’ 
pre Investora projekenu a suvisiacu inziniersku cinnost’ specifikovanu dalej v tejto 
Zmluve.

Investor je v ramci rozsahu cinnosti uvedenych v Zriad'ovacej listine c. 5854/M-95 
zo dna 07.12.1995 v platnom zneni schopny zabezpecit’ naslednu realizaciu a 
financovanie Predmetnej stavby po prideleni finaneneho krytia Predmetnej stavby.

Cl. 1.
Predmet a ucel Zmluvy



1.1. Predmetom tejto Zmluvy je uprava prav a povinnosti Zmluvnych stran 
pri vzajomnej spolupraci na realizacii Predmetnej stavby, pricom:
a) Partner sa zavazuje, ze v rozsahu dohodnutom v tejto Zmluve

a za podmienok v nej uvedenych zariadi pre Investora na zaklade 
plnomocenstva v jeho mene projekcnu a suvisiacu inziniersku cinnost’, 
specifikovanu v clanku 2 tejto Zmluvy, potrebnu na pripravu Predmetnej 
stavby, zabezpeci financovanie tejto projekcnej a suvisiacej inzinierskej 
cinnosti prostrednictvom projektu integrovanej uzemnej investicie 
financovanej cez Program Slovensko v ramci programoveho obdobia 2021 
-2027 pre Predmetnu stavbu ako aj pre ine stavby, ktore su sucast’ou 
komplexneho projektu integrovanej uzemnej investicie ako je definovana 
v IUS a

b) Investor sa zavazuje zabezpecit’ d’alsi proces investicnej pripravy 
za ucelom buducej realizacie Predmetnej stavby a jej realizaciu, ak 
na Predmetnu stavbu bude pridelene a odsuhlasene financne krytie.
Pre ziskanie financneho krytia sa Investor zavazuje postupovat’s odbornou 
starostlivost’ou a vykonat’ vsetky ukony potrebne k uplatneniu prava 
na poskytnutie financnych prostriedkov, najma nie vsak vylucne zo zdrojov 
Europskej unie.

1.2. Pre vylucenie akejkol’vek pochybnosti Zmluvne strany sa dohodli, ze
za poskytnute plnenia Zmluvnej strany na zaklade tejto Zmluvy o spolupraci 
nevznika druhej Zmluvnej strane narok na odplatu.

Cl. 2.
Rozsah cinnosti Zmluvnych stran

2.1. Partner sa zavazuje zariadit’ pre Investora vypracovanie dokumentacie 
stavebneho zameru podTa 254/1998 Zb. o verejnych pracach v zneni 
neskorsich predpisov (d’alej len „zakon o verejnych pracach11) projektovej 
dokumentacie na Predmetnu stavbu v stupni dokumentacie stavebny zamer, 
projekt stavby a vykonavaci projekt, projekcnu a suvisiacu inziniersku cinnost’ 
potrebnu pre ziskanie rozhodnutia o stavebnom zamere, projekcnu a suvisiacu 
inziniersku cinnost’ potrebnu pre ziskanie overenia projektu stavby 
na Predmetnu stavbu, a dokumentacie na ponuku, vratane vykonu odborneho 
autorskeho dohl’adu, a to v rozsahu uvedenom d’alej v tejto Zmluve 
a za podmienok vyslovne pisomne odsuhlasenych Investorom. V pripade, ze 
Investor vyzve Partnera na prepracovanie projektovej dokumentacie 
specifikovanej v bode 2.4 pism. a), je Partner povinny na svoje naklady 
zabezpecit’ prepracovanie danej projektovej dokumentacie kedykol’vek pocas 
doby trvania realizacie Predmetnej stavby v rozsahu pozadovanom Investorom. 
Vyzvat' na zmenu projektovej dokumentacie podfa predchadzajucej vety moze 
Investor len v pripade, ak pripomienky, ktore takto pozaduje zapracovat’ 
do dokumentacie nebolo mozne vzniest’ v case prerokovavania dokumentacie 
v stadiu rozpracovanosti podl’a bodu 2.3 tejto zmluvy. Z dovodu moznosti 
zabezpecenia nenavratnych financnych prostriedkov EU na realizaciu 
Predmetnej stavby Investorom v buducnosti, sa Partner zavazuje zabezpecit’ 
stanoviska potrebne na dosiahnutie daneho ucelu ziskania financnych zdrojov 
na realizaciu Predmetnej stavby.



2.2. Partner berie na vedomie, ze Predmetna stavba ma byt’ podia zameru 
Investora realizovana podTa Technickeho predpisu Ministerstva dopravy 
a vystavby SR TP 019 Technicke podmienky Dokumentacia stavieb ciest
a Komentar k technickym podmienkam (TP) 019 - Dokumentacia stavieb ciest 
primerane vo vzt’ahu k aktualne platnym a ucinnym pravnym predpisom, najma 
zakonu c. 25/2025 Z.z. stavebny zakon a o zmene a doplneni niektorych 
zakonov (d’alej len ..stavebny zakon“), podTa platnych noriem a platnych 
vseobecne zavaznych pravnych a technickych predpisov.

2.3. Investor sa zavazuje v procese obstaravania dokumentacie v kazdom stupni 
podTa bodu 2.4. tohto clanku poskytovat' Partnerovi sucinnost’ a vyjadrovaf sa 
k dokumentacii v stadiu rozpracovanosti v lehote najneskor do 45 dm odo dna 
dorucenia ziadosti Partnera o vyjadrenie. Zmeny dokumentacie, ktore mohol 
Investor navrhnut’ pocas prerokovavania dokumentacie podl’a predchadzajucej 
vety a toto opravnenie nevyuzil, Partner nie je povinny zapracovat
do dokumentacie.

2.4. V sulade s bodom 2.1 tejto Zmluvy Partner zabezpecl:
a) vypracovanie projektovej dokumentacie stavebneho zameru podTa zakona 

o verejnych pracach (d’alej len ..Dokumentacia DSZ“ alebo len „DSZ“), 
ktora bude vypracovana v zmysle TP 019 priloha c.4 Zakladne nalezitosti 
DSZ v pocte vyhotovenl v ks:
DSZ v tlacenej forme 6

DSZ v digitalnej forme (1x v dgn alebo dwg, doc, xls a 1 v pdf)

b) vypracovanie dokumentacie pre posudzovanie vplyvov Predmetnej stavby 
na zivotne prostredie (d’alej len ..Dokumentacia EIA“ alebo len „EIA“) 
potrebnych pre konania podl’a zakona c. 24/2006 Z. z. o posudzovani 
vplyvov na zivotne prostredie a o zmene a doplneni niektorych zakonov
v znenl neskorslch predpisov,
Zamer EIA v tlacenej forme 6

Zamer EIA v digitalnej forme 1

Sprava o hodnotenl v tlacenej forme 6

Sprava o hodnotenl v digitalnej forme 1

c) vypracovanie stavebneho zameru pre konanie o stavebnom zamere, 
vratane zabezpecenia prerokovania stavebneho zameru a vypracovania 
spravy o prerokovanl stavebneho (d’alej len ..Dokumentacia SZ“ alebo len 
„SZ“), ktora bude vypracovana v zmysle TP 019 priloha c. 5 cast’ I. 
Podklady a poziadavky na vypracovanie DUR, a cast’ II. Zakladne 
nalezitosti DUR primerane vo vzt’ahu k aktualne platnym a ucinnym 
pravnym predpisom, najma stavebnemu zakonu, v pocte vyhotovenl v ks:
SZ v tlacenej forme 6

Sprava o prerokovanl SZ 6



SZ v digitalnej forme (1x v dgn alebo dwg, doc, xls a 1 v pdf)

Sprava o prerokovani SZv digitalnej forme (1 v pdf)

d) vypracovanie projektu stavby (d’alej len „Dokumentacia PS ) spolu
so zabezpecemm prerokovania PS a overenia PS spravnym organom ktory 
vydal rozhodnutie o stavebnom zamere a vypracovanie vykonavacieho 
projektu a dokumentacie na ponuku (d’alej len „Dokumentacia VPaDP) 
pre realizaciu a pre zabezpecenie verejneho obstaravania na zhotovitel’a
Predmetnej stavby v pocte vyhotovenl v ks:
VPaDP v tlacenej forme 6

VPaDP v digitalnej forme .pdf 1

VPaDP v digitalnej forme .doc, .xls, .dgn, .dwg 1

Orientacny rozpocet VPaDP v tlacenej forme 2(pare 1, 2)

Orientacny rozpocet VPaDP v digitalnej forme .pdf 1

Orientacny rozpocet VPaDP v digitalnej forme .xls 1

PS v tlacenej forme 6

PS v digitalnej forme .pdf 1

PS v digitalnej forme .doc, .xls, .dgn, .dwg 1

vratane:

naviac vvtlackv cast! VPaDP (mozu byt’ upresnene)

Sprievodna sprava 5

Situacia stavby 5

Koordinacny vykres stavby 5

Situacia na podklade katastralnej mapy 5

Koordinacny vykres stavby na podklade katastralnej mapy 5

Situacia so zakreslenymi inzinierskymi siet’ami s overenim 
vlastnikov/spravcov 5

Dopravne znacenie trvale 5

Dopravne znacenie docasne 5



Pri digitalnom spracovanl kompletnej dokumentacie (nezablokovane) 
Partner sa zavazuje dodrzat’ technicky predpis TP 009 Digitalna 
dokumentacia stavieb cestnych komunikacii.

Projektovu dokumentaciu v rozsahu a podobe v sulade s touto Zmluvou sa 
Partner zavazuje odovzdaf v slovenskom jazyku v pisomnom a grafickom 
vyhotoveni v rovnocennych vytlackoch ako aj v digitalnej forme vo formate 
pdf. a zaroven v editovateFnej forme (.doc, .xls, .dwg, .dgn, alebo obdobne).

e) vykonanie s tym suvisiacich cinnosti, d’alej dohodnutych a potrebnych 
k vydaniu rozhodnutia o stavebnom zamere a nadobudnutia jeho 
pravoplatnosti a dolozky overenia PS spravnym organom ktory vydal 
rozhodnutie o stavebnom zamere.

f) Partner sa zavazuje, ze Dokumentacia EIA, DSZ, Dokumentacia SZ, 
Dokumentacia PS, VP a DP (v tlacenej forme aj vo formate .pdf) bude 
verifikovana podpismi a peciatkami opravnenych spracovatelov.

2.5. Zmluvne strany sa dohodli, ze Dokumentacia PS a Dokumentacia VPaDP bude 
vypracovana v sulade s podmienkami pravoplatneho rozhodnutia o stavebnom 
zamere, a primerane vo vzt’ahu k aktualne platnym a ucinnym pravnym 
predpisom, najma stavebnemu zakonu aj podra Technickeho predpisu 
Ministerstva dopravy a vystavby SR TP 019 Technicke podmienky 
Dokumentacia stavieb ciest, Priloha c..6, I. Podklady a poziadavky na 
vypracovanie dokumentacie na stavebne povolenie, a realizaciu stavby (DSP 
a DRSDP), Priloha c. 11 II. Zakladne nalezitosti dokumentacie na stavebne 
povolenie a realizaciu stavby (DSP a DRSDP), Priloha c. 10 Zakladne 
nalezitosti dokumentacie na ponuku (DRSDP) a Komentar k technickym 
podmienkam (TP) 019 - Dokumentacia stavieb ciest, podfa platnych noriem a 
platnych vseobecne zavaznych pravnych a technickych predpisov. Zmluvne 
strany sa tiez dohodli, ze Dokumentacia PS a Dokumentacia VPaDP bude 
obsahovat' o. i. kompletny zoznam inzinierskych sieti v predmetnej lokalite pre 
stavbu a zakres ich trasovania, sprievodna sprava bude obsahovat’ presne 
urcene miesto stavby podfa KN registra C a KN registra E a Dokumentacia PS 
a Dokumentacia VPaDP zaroven bude obsahovat’ aj informaciu o 
pripravovanych stavbach v uzemi, ktore maju vydane uzemne rozhodnutia
a stavebne povolenia.

2.6. Zmluvne strany sa dohodli, ze podmienky spracovania Dokumentacie PS a 
Dokumentacie VPaDP k Predmetnej stavbe musia byt’ dodrzane podTa 
pravoplatneho rozhodnutia stavebnom zamere pre Predmetnu stavbu.

2.7. Zmluvne strany sa dohodli, ze obsah Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ, 
Dokumentacie PS a Dokumentacie VPaDP bude zodpovedat’ pravnym 
predpisom upravujucim uzemene a stavebne konania platnym a ucinnym v 
case vyhotovenia dokumentacie, jeho vykonavacim predpisom, d’alsim 
prislusnym pravnym predpisom a prislusnym technickym normam.

2.8. Zmluvne strany sa dohodli, ze Partner zariadi pre Investora suvisiace cinnosti 
a to najma:

a) inziniersku cinnost’:



protokol o vykonani statnej expertizy, v pripade ak bude splnena zakonna 
podmienka na jej vykonanie,
obstaranie podkladov pre proces EIA, vypracovanie a podanie ziadosti v 
procese EIA, zastupovanie v konaniach v procese EIA, vyhodnotenie 
a zapracovanie pripomienok a vyhrad Investora , vypracovanie vyjadreni k 
namietkam v procese EIA,
obstaranie vyjadreni vlastnikov, resp. prevadzkovatel’ov inzinierskych sieti 
vyzadovanych pre ucely konania o stavebnom zamere, 
obstaranie zavaznych stanovisk a rozhodnuti dotknutych organov 
vyzadovanych pre ucely konania o stavebnom zamere, 
vypracovanie a podanie ziadosti o vydanie rozhodnutia o stavebnom 
zamere na podklade Dokumentacie SZ,
vyhodnotenie vsetkych pripomienok a vyhrad Investora k ziadosti o 
vydanie rozhodnutia o stavebnom zamere,
zapracovanie dovodnych pripomienok a/alebo dovodnych vyhrad Investora 
k ziadosti o vydanie rozhodnutia o stavebnom zamere, 
vypracovanie spravy o prerokovani stavebneho zameru, 
zastupovanie Investora v konani o stavebnom zamere, 
vypracovanie vyjadreni ku vsetkym namietkam ucastnikov konania 
o stavebnom zamere, ak bude vyjadrenie Partnera potrebne, 
prerokovanie Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ, Dokumentacie PS a 
Dokumentacie VPaDP s organmi statnej spravy, samospravy a ostatnych 
dotknutych subjektov,
prerokovanie Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ, Dokumentacie PS a 
Dokumentacie VPaDP s IVSC Zilina - Usekom spravy a prevadzky, 
Oddelenim kontroly kvality a skusobnictva, Usekom investicnej vystavby a 
Usekom investicnej pripravy stavieb, Oddelenim pripravy stavieb 
a Oddelenim majetkovopravnym,
vyhodnotenie vsetkych pripomienok a ich dovodne zapracovanie do 
Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ, Dokumentacie PS a Dokumentacie 
VPaDP,
konzultacnu cinnost’ za ucelom ziskania suhlasneho stanoviska pre 
Dokumentaciu DSZ, Dokumentaciu SZ, Dokumentaciu PS a Dokumentaciu 
VPaDP,
obstaranie suhlasnych stanovisk vlastnikov/spravcov inzinierskych sieti pre 
stavbu ako komplet, ktorej sucast’ou su aj stavebne objekty pre inzinierske 
siete, teda su vyvolanymi investiciami pre stavbu,
obstaranie stanovisk vlastnikov/spravcov inzinierskych sieti v predmetnom 
uzemi stavby vyzadovanych pre stavebne konanie, 
obstaranie suhlasnych zavaznych stanovisk, rozhodnuti a stanovisk pre 
ucely konania o stavebnom zamere organov statnej spravy, samospravy 
a ostatnych dotknutych subjektov a ich nasledne zapracovanie do 
projektovej dokumentacie tak, aby bolo mozne stavbu realizovat’ a 
nasledne uviest’ do uzivania,
zabezpecenie podkladov pre majetkovopravne vysporiadanie, 
zastupovanie Investora v konani predmetom ktoreho bude trvale alebo 
docasne vynatie z PPF,
vypracovanie a podanie ziadosti (navrhu) o overenie PS na podklade 
dokumentacie PS.



• vyhodnotenie vsetkych pripomienok a vyhrad Investora k ziadosti 
o overenie PS,

• zapracovanie dovodnych pripomienok a/alebo dovodnych vyhrad Investora 
k ziadosti o overenie PS,

• zastupovanie Investora v procese overovania PS,
• ucast’ na pracovnych poradach navrhnutych Investorom,
• spolupraca s urcenymi zastupcami Investora,
• pravidelne informovanie o stave vykonanych prac a sulade 

s harmonogramom prac,
• vykon d’alsich cinnosti a uloh v ramci spoluprace podl’a poziadaviek 

Investora za ucelom dosiahnutia spolocneho zameru podl’a tejto Zmluvy,
• predmetom plnenia je zabezpecenie Dokumentacie DSZ, Dokumentacie 

SZ, Dokumentacie PS a Dokumentacie VPaDP vratane dokladovej casti a 
vypracovanie vsetkych podkladov pre majetkovopravne vysporiadanie v 
zmysle TP 019 (priloha G - Suvisiaca dokumentacia, cast’ Dokumentacia 
na majetkovopravne vysporiadanie a cast’ Dokumentacia na trvale a 
docasne vynatie pody z PPF),

• zapracovanie opravnenych pripomienok zaverecneho prerokovania 
Dokumentacie DSZ, Dokumentacie SZ, Dokumentacie PS a Dokumentacie 
VPaDP,

• a d’alsie nevyhnutne cinnosti, ktore vyplynu zo vzajomnej spoluprace
b) spracovanie geodetickeho zamerania ako podklad k spracovaniu predmetu 

zakazky na stavebne prace,
c) d’alsie cinnosti, zabezpecenie a vypracovanie d’alsich potrebnych 

dokumentov a to najma:
• navrh planu organizacie vystavby (POV) vratane jeho schvalenia, ako aj 

poskytnutie akejkol’vek sucinnosti Investorovi Predmetu stavby pri jeho 
prepracovanl vzdy v lehote urcenej Investorom,

• projektu docasneho a trvaleho dopravneho znacenia
• zameranie a vytycenie sietl priamo v terene,

d) vykon odborneho autorskeho dohl’adu (d’alej len „OAD“), ktory bude 
vykonavany podl’a TP 019 „Dokumentacia stavieb ciest“ Ministerstva 
dopravy a vystavby SR, ucinnost’ od 31.12.2021, priloha c.15 ako obcasny, 
pocas realizacie stavby. Vykon zaclna od odovzdania staveniska do 
kolaudacie stavby vratane zaverecneho technicko - ekonomickeho 
vyhodnotenia stavby a spravy OAD o priebehu stavby. V ramci OAD budu 
vytycene a odovzdane aj hlavne body stavby a staveniska.

Zmluvne strany sa dohodli, ze Doklady zlskane uvedenymi cinnost’ami budu 
samostatne odovzdane v originali s kopiami prlslusnych podanych ziadosti. 
Sucast’ou dokladov bude aj Zakres stavby do kopie z originalu katastralnej 
mapy.

2.9. Pri plnenl predmetu tejto Zmluvy sa Partner zavazuje dodrziavat’ vseobecne 
zavazne pravne predpisy Slovenskej republiky, technicke normy a ustanovenia 
tejto Zmluvy a bude sa riadit’ podkladmi Investora a jeho pokynmi, zapismi a 
dohodami Zmluvnych stran a rozhodnutiami a stanoviskami opravnenych 
organov statnej spravy, samospravy a ostatnych dotknutych subjektov.



2.10. Partner sa zavazuje uhradif poplatky v uzemnom a stavebnom konani a v 
pripadnych d’alsich spravnych konaniach vedenych na zaklade tejto zmluvy, v 
ktorych bude Partner zastupovat’ Investora v konani na zaklade plnej mod.

2.11. Pre vylucenie akychkoivek pochybnosti Zmluvne strany vyslovne uvadzaju, ze 
sucast’ou plnenia Partnera je zabezpecenie podkladov pre majetkovopravne 
vysporiadanie Predmetnej stavby a zabezpecenie dostatocnych prav k 
pozemkom opravnujucich Investora k realizacii Predmetnej stavby.

2.12. Partner zabezpeci pripravu Projektoveho zameru Integrovanej uzemnej 
investicie a jeho predlozenie na Kooperacnu radu Udrzateineho mestskeho 
rozvoja Trencin a po jeho schvalenf Kooperacnou radou aj pripravu Ziadosti 
o nenavratny financny prispevok Integrovanej uzemnej investicie a jeho 
predlozenie cez system ITMS2021 + na Ministerstvo dopravy SR ako 
Sprostredkovateisky organ Programu Slovensko v ramci vyzvy v systeme 
integrovanych uzemnych investicii v opatreni 2.8.1 verejna osobna doprava za 
ucelom zabezpecenia financovania cinnosti Partnera specifikovanych v tejto 
Zmluve.

CL 3.
Cas plnenia

3.1 Partner sa zavazuje, ze spolupracu podl’a tejto Zmluvy bude vykonavat’ podia 
vzajomne dohodnuteho harmonogramu, ktory je Prilohou c. 1 tejto Zmluvy.

3.2 Dodrzanie terminu je zavisle od riadneho a vcasneho poskytnutia sucinnosti zo 
strany Investora dohodnuteho v tejto Zmluve v sulade s harmonogramom. 
Dodrzanie terminu je zavisle aj od terminu schvalenia Ziadosti o nenavratny 
financny prispevok Poskytovateiom, ktorym je Ministerstvo dopravy Slovenskej 
republiky, ako Sprostredkovatefsky organ Programu Slovensko v ramci 
Opatrenia 2.8.1 Verejna osobna doprava. V pripade, ak Investor neposkytne 
sucinnost’ riadne a vcas, primerane k tomuto meskaniu sa predlzuju aj lehoty 
pre Partnera.

3.3 Pokiaf nebude dodrzany termin plnenia niektorej z ciastkovych cinnosti alebo 
nebude dosiahnuty ciei, ku ktoremu je cinnost’ smerovana z dovodov na strane 
Investora alebo tretej strany (vratane akychkol’vek priefahov pri ziskavani 
vyjadreni a stanovisk od tretej strany, najma ale nielen zo strany spravnych 
organov), nieje Partner v omeskani.

3.4 Zmluvne strany sa dohodli, ze poskytnutie spoluprace Partnerom podia tejto 
Zmluvy sa bude povazovat’ za splnene momentom, ked’ bude vyhotovena 
Dokumentacia EIA, Dokumentacia DSZ a Dokumentacia SZ, tato bude 
odovzdana Investorovi, na jej podklade bude vydane rozhodnutie o stavebnom 
zamere na Predmetnu stavbu, a nasledne bude vyhotovena Dokumentacia PS, 
tato bude odovzdana Investorovi, na jej podklade bude vydana dolozka 
overenia PS spravnym organom ktory vydal rozhodnutie o stavebnom zamere 
na Predmetnu stavbu, a nasledne bude vyhotovena Dokumentacia VPaDP
a tato bude Investorovi odovzdana vratane vykonanej inzinierskej cinnosti a 
vykonanim odborneho autorskeho dohiadu Partnerom na zaklade vyzvy 
Investora na zabezpecenie vykonu odborneho autorskeho dohiadu, pricom 
Partner je opravneny jednotlive procesy zabezpecovat’ aj paralelne, ak je takyto 
postup v sulade s pravnymi predpismi SR.



3.5 Odovzdanie a prevzatie Dokumentacie EIA, Dokumentacie DSZ, Dokumentacie 
SZ, Dokumentacie PS a Dokumentacie VPaDP potvrdia Zmluvne strany 
podpisom pisomneho protokolu. Za den odovzdania a prevzatia sa povazuje den 
uvedeny v preberacom protokole. V preberacom protokole sa deklaruje 
skutocnost’, ze Dokumentacia EIA, Dokumentacia DSZ, Dokumentacia SZ, 
Dokumentacia PS a Dokumentacia VPaDP nema v den podpisania 
preberacieho protokolu zjavne vady. Na podpisanie tohto protokolu su 
opravnene osoby v zmysle Cl. 4 tejto Zmluvy.

Cl. 4.
Prava a povinnosti Zmluvnych stran

4.1 Partner sa zavazuje poskytnut’ spolupracu s odbornou starostlivost’ou, podl’a 
pokynov Investora vykonanych v sulade s ucelom tejto zmluvy ako aj v sulade 
so suvisiacimi vseobecne zavaznymi predpismi, ako aj v sulade s jeho 
zaujmami, ktore su mu zname. Partner je povinny Investorovi bez zbytocneho 
odkladu oznamit’ vsetky mm zistene skutocnosti, ktore by mohli ovplyvnit’ alebo 
zmenit’ pokyny alebo zaujmy Investora. Od pokynov Investora sa smie Partner 
odchylit’ iba vtedy, ak je to nevyhnutne naliehave vzhTadom na zaujmy 
Investora a len vtedy, ak nie je mozne vcas zlskaf jeho suhlas, o takejto 
skutocnosti je vsak Partner povinny informovat’ Investora najneskor do troch (3) 
pracovnych dm od takeho konania.

4.2 Partner a Investor su povinni pri plneni predmetu Zmluvy vystupovat’ voci tretim 
osobam korektne a profesionalne a neznevazovaf dobre meno Investora.

4.3 Partner je povinny priebezne uplne a pravdivo podavat’ Investorovi informacie o 
zariad’ovanl a uskutocnovani dohodnutych cinnosti a ich vysledkoch, a to na 
pracovnych stretnutiach zastupcov oboch Zmluvnych stran, plsomne alebo 
prostredmctvom elektronickej posty. Zmluvne strany sa dohodli, ze Partner 
bude predkladat’ Investorovi priebezne spravy o stave zariad’ovani dohodnutych 
cinnosti spravidla jedenkrat mesacne. Investor je opravneny priebezne 
kontrolovat’ a schvarovat’ dohodnute cinnosti vykonavane Partnerom a v 
pripade zistenia akychkotvek nedostatkov v jeho cinnosti sa Investor zavazuje 
bez zbytocneho odkladu na tieto nedostatky Partnera pisomne upozornit’, aby 
mohla byt’ co najskor vykonana naprava.

4.4 Partner a Investor su opravneni vyuzivat’ pri plneni Zmluvy tretie osoby. Za ich 
cinnost’ si zmluvne strany vzajomne zodpovedaju tak, ako by ju vykonavali oni 
same.

4.5 Partner nezodpoveda za vady mm zariadenych cinnosti, ktore boli sposobene 
pouzitim podkladov od Investora alebo jeho pokynov a Partner ani pri 
vynalozeni odbornej starostlivosti nemohol zistit’ ich nevhodnost’, pripade na 
nich upozornil Investora a ten na ich pouziti trval. Zaroven nezodpoveda 
Partner ani za vady mm zariadenych cinnosti, ktore boli sposobene tretimi 
osobami, ktore su na vykon danych cinnosti odborne sposobile. Partner sa vsak 
zavazuje poskytnut’ vsetku sucinnost’ pri zabezpeceni realizacie povinnosti 
vyplyvajucich zo zodpovednosti tretich osob v suvislosti s vyskytujucimi sa 
vadami.



4.6 Partner pisomne vyzve Investora na zabezpecenie ucasti jeho zastupcu pri 
konaniach pred prislusnymi organmi verejnej spravy alebo pri rokovaniach s 
dotknutymi tretimi osobami, ak bude ucast’ Investora (resp. jeho zastupcu) 
potrebna alebo vhodna. V pripade, ak Investor napriek riadnemu pisomnemu 
oznameniu nezabezpeci ucast’ opravnenej osoby na konaniach pred 
prislusnymi organmi verejnej spravy alebo pri rokovaniach s dotknutymi tretimi 
osobami podl’a predchadzajucej vety, zodpoveda sam za pripadnu skodu, ktora 
vznikne nezabezpecenim ucasti jeho zastupcu v zmysle tohto ustanovenia a 
voci Partnerovi nemoze namietat’ omeskanie.

4.7 Investor sa zavazuje pri buducej realizacii Predmetnej stavby postupovat’s 
odbornou starostlivost’ou v sulade so zaujmami oboch zmluvnych stran, v 
sulade s prislusnou legislativou upravujucou vyber dodavatel’a na realizaciu 
Predmetnej stavby, legislativou upravujucou samotnu realizaciu Predmetnej 
stavby, ako aj legislativou upravujucu jej financovanie. Investor sa zavazuje pri 
posudzovani dopadov Predmetnej stavby na cestnu siet’ respektovat’ 
nemoznost’ realizacie relevantnych dopravnych prieskumov z dovodu 
prebiehajucej rekonstrukcie cesty 1/9 ( Bierovske mosty ), ktoru nemoznost’ 
vyvolavaju obchadzkove trasy vymedzenej rekonstrukcie.

4.8 Investor sa zavazuje informovat’ Partnera vcas o vsetkych skutocnostiach, ktore 
suvisia s realizaciou predmetu tejto Zmluvy a predkladat’ mu listiny potrebne na 
riadne plnenie tejto Zmluvy.

4.9 Predmet plnenia tejto Zmluvy Partner vykona a spin! podl’a vychodiskovych 
podkladov obdrzanych od Investora. V ramci svojho spoluposobenia sa Investor 
zavazuje, ze na vyzvanie Partnera poskytne spolupracu pri ziskani d’alsich 
podkladov, doplnujucich udajov, upresneni, vyjadreni a stanovisk, ktorych 
potreba vznikne v priebehu plnenia tejto Zmluvy, ak tieto nemoze vyziadat’ 
Partner priamo od prislusnych tretich osob alebo prislusnych organov, alebo ak 
by ziskanie tychto podkladov bolo pre Partnera podstatne zlozitejsie ako pre 
Investora. Toto spoluposobenie poskytne Investor Partnerovi bez zbytocneho 
odkladu, najneskor vsak do patnastich (15) pracovnych dni od jeho vyziadania. 
Osobitnu lehotu dohodnu Zmluvne strany v pripade, ak pojde o sucinnost’, ktoru 
nemoze Investor zabezpecit’ vlastnymi silami.

4.10 Investor je opravneny reklamovat’ nedostatky vykonanej cinnosti vzdy 
najneskor do dvadsiatichstyroch (24) mesiacov odo dna odovzdania kazdeho 
stupna projektovej dokumentacie Predmetnej stavby Investorovi. Reklamaciu je 
povinny vykonat’ bez zbytocneho odkladu po zisteni nedostatku, a to pisomne a 
dorucit’ju Partnerovi, ktory je povinny tuto reklamaciu postupit’ na prislusnu 
tretiu osobu. Investor ma pravo na bezodkladne a bezplatne odstranenie 
dovodne reklamovaneho nedostatku, alebo vady plnenia. Zmluvne stany sa 
mozu dohodnut’ aj na inom sposobe odstranenia reklamovanej vady.

4.11 Investor na zaklade tejto Zmluvy udeli Partnerovi plnu moc na zastupovanie 
Investora pri zariad’ovani cinnosti uvedenych v tejto Zmluve, vratane 
zastupovania v prislusnych konaniach potrebnych k zariadeniu cinnosti 
uvedenych v tejto Zmluve alebo predpokladanych touto Zmluvou, na 
vykonavanie potrebnych ukonov v mene Investora, na podavanie navrhov,



ziadosti, opravnych prostriedkov, namietok, na vzdanie sa prava na podanie 
opravnych prostriedkov alebo namietok, na spat’ vzatie podanych navrhov 
alebo ziadosti, na nahliadanie do spisov a vyhotovovanie vypisov alebo 
odpisov, na preberanie dorucovanych zasielok v uvedenych veciach, vratane 
zasielok urcenych do vlastnych ruk, a to vsetko aj v pripade, ked’je podTa 
platnych pravnych predpisov potrebne osobitne plnomocenstvo. Ak bude z 
akehokolvek dovodu potrebne vystavenie osobitnej plnej moci, Investor na 
poziadanie Partnera taku plnu moc bez zbytocneho odkladu vystavi.

4.12 Obe Zmluvne strany sa zavazuju poskytovat’ si pri plneni Zmluvy potrebnu 
sucinnost’. Zmluvne strany urcuju kontaktne osoby:

Za Investora su opravnenl rokovat’ v jeho mene okrem osob uvedenych 
v identifikacnych udajoch zmluvnych stran:

Titul, meno, 
priezvisko

Funkcia zastupenie v ramci plnenia 
zmluvy

.........@ssc.sk Veduci - Oddelenie 
pripravy stavieb

vo veciach technickych vratane 
prevzatia diela

Xxxx Xxxx

xxxx xxxx vo veciach technickych vratane 
prevzatia diela

Za Partnera su opravneni rokovat’ v jeho mene okrem osob uvedenych 
v identifikacnych udajoch zmluvnych stran:

Titul, meno, 
priezvisko

Funkcia zastupenie v ramci plnenia 
zmluvy

konatef

vo veciach pripravy a plnenia 
predmetu zmluvy



vo veciach technickych 
a plnenia predmetu zmluvy

4.13 Obe Zmluvne strany sa zavazuju navzajom si oznamovat’ vsetky zmeny 
tykajuce sa ich identifikacnych udajov, ako aj zmeny osob opravnenych 
konat’ vo veciach tejto Zmluvy, a to bez zbytocneho odkladu, najneskor vsak 
do desiatich (10) dm. Na uskutocnenie zmeny podTa predchadzajucej vety je 
potrebne uzatvorenie dodatku.

4.14 Pre vylucenie akychkofvek pochybnosti Zmluvne strany vyslovne uvadzaju, 
ze Dokumentaciu EIA, Dokumentaciu DSZ, Dokumentaciu SZ, Dokumentaciu 
PS a Dokumentaciu VPaDP, ako aj vsetky ostatne dokumenty, ktore Partner 
ziska pri plneni podfa tejto Zmluvy, resp. pravo autora na vyuzitie tychto 
dokumentov Partner v rozsahu, v akom s tymito pravami disponuje a je 
opravneny k prevodu, odovzdava v tomto rozsahu do bezodplatneho 
uzivania Investorovi ku dnu prevzatia Diela.

4.15 V pripade, ze Dokumentacia EIA, Dokumentacia DSZ, Dokumentacia SZ, 
Dokumentacia PS a Dokumentacia VPaDP alebo ich ktorakolVek cast’, 
pripadne akykofvek iny dokument zlskany Partnerom pri plneni tejto Zmluvy 
(d’alej len „Dielo“), spina nalezitosti autorskeho diela podTa zakona c. 
185/2015 Z. z. Autorsky zakon v platnom zneni (d’alej len „Autorsky zakon“), 
Partner sa zavazuje nadobudnut’ a vysporiadat’ licenciu k Dielu a zaroven 
bezodplatne postupit’ licenciu na Investora dnom prevzatia Diela v zmysle 
clanku 3 bodu 3.5 tejto Zmluvy podfa § 65 Autorskeho zakona, a to vyhradnu, 
neobmedzenu (a to najma bez vecneho, casoveho a teritorialneho 
obmedzenia), na celu dobu trvania majetkovych autorskych prav k Dielu, v 
rozsahu uvedenom v § 19 ods. 4 Autorskeho zakona, tak aby Dielo mohol 
pouzivat’, a za tymto ucelom ho poskytovat’ aj tretim osobam, ako podklady 
pre plnenie uloh Investora na useku rozvoja, vystavby a udrzby pozemnych 
komunikacii. Investor bude na zaklade uvedenej Licencie k Dielu vyslovne 
opravneny najma na akukolVek upravu, preklad, spracovanie, alebo 
dotvorenie Diela podl’a vlastnych potrieb a vlastneho uvazenia, a to tak sam 
alebo aj prostrednictvom tretich osob a tiez pouzit’ Dielo v inom Diele, bez 
ohTadu na to, kto bude jeho autorom. Investor bude na zaklade uvedenej 
Licencie k Dielu opravneny pouzit’ Dielo ako celok, ako aj samostatne kazdu 
jeho cast’ alebo tvorivu myslienku, ktora je do Diela zahrnuta alebo je v nej 
pouzita. Investor je tiez opravneny Dielo poskytnut’ organom a organizaciam 
statnej spravy a uzemnej samospravy pre plnenie ich uloh vo vseobecnom 
verejnom zaujme. Investor bude na zaklade uvedenej Licencie k Dielu 
opravneny udelit’tretej osobe suhlas na pouzitie Diela alebo ktorejkolVek jeho 
casti v rozsahu udelenej licencie, pricom rovnako bude opravneny licenciu 
postupit’. Licencia zanikne alebo moze byt’ obmedzena len na zaklade 
pisomnej dohody obidvoch zmluvnych stran. Zanik tejto zmluvy z dovodu, za 
ktory nezodpoveda Investor, nebude mat’ ziadny vplyv na udelenu licenciu. 
Partner je zaroven povinny Investorovi preukazat’, ze je opravneny za tymto 
ucelom d’alej nakladat’s predmetnou licenciou v rozsahu a za podmienok 
stanovenych v tejto Zmluve za ucelom splnenia predmetu tejto Zmluvy.



Cl. 5.
Doba trvania Zmluvy

5.1 Tato Zmluva je uzavreta na dobu urcitu do splnenia zavazkov Zmluvnych 
stran uvedenych v tejto Zmluve.

5.2 Zmluvne strany sa vyslovne dohodli, ze tato Zmluva moze byt’ pred uplynutlm 
doby uvedenej v clanku 5.1 tejto Zmluvy ukoncena vylucne na zaklade 
vzajomnej plsomnej dohody oboch Zmluvnych stran, ak nie je d’alej uvedene 
inak. Dohoda podTa predchadzajucej vety musl obsahovat’ vzajomne 
vysporiadanie zavazkov vyplyvajucich z tejto Zmluvy, najma ale nielen musl 
obsahovat’ vsetky opatrenia, ktore je potrebne uskutocnit’ na zabranenie 
vzniku prlpadnych skod.

5.3 Od tejto zmluvy moze Partner odstupit’ aj v pripade, ak niektory zavazok 
vyplyvajuci z tejto zmluvy nebude vediet’ splnit’ z dovodov nie na jeho strane. 
Odstupenie bude na zaklade vzajomnej plsomnej dohody oboch Zmluvnych 
stran .

5.4 Od tejto Zmluvy moze ktorakol’vek Zmluvna strana odstupit’ v pripade, ak sa 
druha Zmluvna strana dopustl konania, ktore je mozne kvalifikovat’ ako 
podstatne porusenie Zmluvy podTa ustanovenl Obchodneho zakonnlka a ak 
nevykona napravu ani v dodatocnej lehote v trvanl aspon strnast’ (14) 
pracovnych dnl po dorucenl plsomnej vyzvy na vykonanie napravy. Ocinky 
odstupenia od tejto Zmluvy nastanu dnom, kedy bude plsomne odstupenie 
odstupujucej Zmluvnej strany dorucene druhej Zmluvnej strane.

5.5 Bezodkladne po ukoncenl Zmluvy odstupenlm, je Partner povinny oznamit’ 
Investorovi vsetky opatrenia, ktore je potrebne uskutocnit’ na zabranenie 
vzniku prlpadnych skod na strane Investora.

5.6 Ukoncenlm tejto Zmluvy nie je dotknuta platnost’ tych ustanovenl Zmluvy, 
ktore podl’a svojej povahy maju ostat’ v platnosti aj po ukoncenl Zmluvy.

Cl. 6.
Dorucovanie plsomnosti

6.1 Dorucenlm akychkofvek plsomnosti na zaklade tejto Zmluvy alebo v 
suvislosti s touto Zmluvou sa rozumie dorucenie plsomnosti doporucene 
postou na adresu urcenu podfa bodu 6.2 tejto Zmluvy, dorucenie kurierom 
alebo osobne dorucenie prlslusnej Zmluvnej strane, ak v tejto Zmluve nie je 
uvedene inak. Za den dorucenia plsomnosti sa povazuje aj den, v ktory 
Zmluvna strana, ktora je adresatom, odoprie dorucovanu plsomnost’ prevziat’, 
alebo v ktory sa zasielka dorucovana postou alebo kurierom vrati 
odosielaterovi naspat’ ako nedorucena, ak bola zaslana na adresu urcenu 
podfa clanku 6.2 tejto Zmluvy.

6.2 Pre potreby dorucovania prostrednlctvom posty alebo kurierom sa pouziju 
adresy sldla, resp. korespondencne adresy Zmluvnych stran uvedene v 
zahlavl tejto Zmluvy, ibaze odosielajucej Zmluvnej strane adresat plsomnosti 
pred tym oznamil novu adresu sldla, resp. miesta podnikania, prlpadne inu 
novu adresu urcenu na dorucovanie plsomnosti.



Cl. 7.
Zaverecne ustanovenia

7.1. Tuto Zmluvu je mozne menit’ alebo doplnat’ iba pisomnymi dodatkami, 
podpisanymi oboma Zmluvnymi stranami. Vsetky v tejto Zmluve uvedene 
prilohy tvoria jej neoddelitefnu sucast’.

7.2. Zmluvne strany sa dohodli, ze vsetky spory, ktore medzi nimi vzniknu z 
pravnych vzt’ahov vyplyvajucich z tejto Zmluvy, vratane vsetkych vedl’ajsich 
(akcesorickych) pravnych vzt’ahov, narokov na vydanie bezdovodneho 
obohatenia, narokov na nahradu skody, urcenie obsahu zmluv a ich cast!, 
sporov o platnost’, vyklad, zanik tejto Zmluvy, budu prednostne riesene formou 
vzajomnej dohody. Ak dohoda v spornej veci nebude dosiahnuta najneskor do 
tridsiatich (30) dm odo dna predlozenia prveho navrhu na riesenie sporu 
ktoroukol’vek zo Zmluvnych stran druhej Zmluvnej strane, je ktorakol’vek zo 
Zmluvnych stran opravnena predlozit’ spor na rozhodnutie vecne a miestne 
prlslusnemu vseobecnemu sudu v Slovenskej republike.

7.3. V pripade, ak sa niektore ustanovenie tejto Zmluvy ukaze (alebo sa neskor 
stane) neplatnym, neucinnym alebo nevykonatel’nym, nedotyka sa to ostatnych 
ustanovem tejto Zmluvy, ktore zostavaju platne a ucinne, ak ich povaha 
pripust’a, aby boli oddeliterne od predmetneho neplatneho, neucinneho alebo 
nevykonatePneho ustanovenia. Zmluvne strany sa zavazuju dohodou nahradit’ 
neplatne, neucinne alebo nevykonateFne ustanovenie novym ustanovenim, 
ktore zodpoveda povodne zamysranemu ucelu neplatneho, neucinneho alebo 
nevykonatelYieho ustanovenia a to v lehote tridsat’ (30) dm odo dna dorucenia 
vyzvy jednej Zmluvnej strany druhej Zmluvnej strane; do doby dosiahnutia 
dohody Zmluvnych stran plati zodpovedajuca pravna uprava.

7.4. Zmluvne strany sa zaroven pre odstranenie akychkol’vek pochybnosti dohodli, 
ze v pripade, ak by doslo k zmene legislativy, budu svoje zavazky plnit’ 
sposobom, ktorym najlepsie dosiahnu ciele uvedene v tejto zmluve a to pri 
dodrzani novej pravnej upravy.

7.5. Ak nastanu u niektorej zo Zmluvnych stran okolnosti braniace riadnemu plneniu 
tejto Zmluvy, je povinna to bez zbytocneho odkladu oznamit’ druhej Zmluvnej 
strane.

7.6. Tato Zmluva je vyhotovena v styroch (4) rovnopisoch, po dvoch (2) rovnopisoch 
pre kazdu zo Zmluvnych stran.

7.7. Sucast’ou tejto Zmluvy je: Priloha c. 1 - Predpokladany harmonogram pre 
zabezpecenie predmetu a ucelu Zmluvy a Priloha c. 2 - Vypis z uznesenia 
Mestskeho zastupiteFstva v Trencine.

7.8. Pravne vzt’ahy medzi Zmluvnymi stranami, ktore nie su upravene touto 
Zmluvou, sa riadia pravnym poriadkom Slovenskej republiky, najma prislusnymi 
ustanoveniami Obchodneho zakonnika, ako aj ostatnych vseobecne zavaznych 
pravnych predpisov.

7.9. Zmluvne strany beru na vedomie, ze pravne ucinky tejto Zmluvy su v zmysle § 
47a zakona c. 40/1964 Zb. Obciansky zakonnik v zneni neskorsich predpisov a 
v nadvaznosti na § 5a zakona c. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k 
informaciam a o zmene a doplneni niektorych zakonov (zakon o slobode 
informacii) v zneni neskorsich predpisov podmienene aj jej zverejnenim.



Zverejnenie Zmluvy v sulade so zakonom zabezpecl Investor. Ak sa Zmluva 
nezverejnl do troch (3) mesiacov odo dna jej uzatvorenia, platf, ze k jej 
uzatvoreniu nedoslo.

7.10. Zmluva nadobuda platnost’ dnom jej uzatvorenia a ucinnost' v den nasledujuci 
po dni jej zverejnenia v Centralnom registri zmluv vedenom na Urade vlady 
Slovenskej republiky v zmysle § 47a zakona c. 40/1964 Zb. Obciansky 
zakonnlk v znenl neskorslch predpisov.

7.11. Uzatvorenie tejto zmluvy bolo schvalene uznesenim Mestskeho zastupiteFstva v
Trencine c.............. zo dna....................... , ktoreho vypis tvori prilohu c. 2 tejto
Zmluvy.

7.12. Zmluvne strany vyhlasuju, ze su pine sposobile na pravne ukony, ich zmluvna 
vol’nost’ nie je obmedzena, tuto Zmluvu uzatvorili na zaklade ich slobodnej a 
vaznej vole, ktoru prejavili urcite a zrozumitel’ne, Zmluva nebola uzavreta a ani 
nie za napadne nevyhodnych podmienok, Zmluvne strany si Zmluvu pred jej 
podpisom precltali, jej obsahu porozumeli a na znak suhlasu Zmluvu 
vlastnorucne podpisali.

V Bratislave, dna V Trencine, dna

Investor Partner

Slovenska sprava ciest 
Mgr. Norbert Polievka, MA 
generalny riaditel’

Mesto Trencln 
Mgr. Richard Rybnlcek 
primator mesta

Prlloha c.1 - Predpokladany harmonogram pre zabezpecenie predmetu a ucelu 
Zmluvy
Prlloha c.2 - Vypis z uznesenia Mestskeho zastupitel’stva v Trencine

Za spravnost’ odpisu: Mgr. Zuzana Betakova


